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Vidats István gépgyára 
Pesten, kétnyul-utcza 8. sz. 

ajánlja a t. gazdász urak becses figyelmébe legjobb szerkezeiü vi­
lághírű 

Vidats-ekéit, állítható taligáit, szecskavágóit, darálóit, 

Cséplőgépeit gőz- és lóerőre, 
Kukoricza-morzsolóit, gép-siána-gereblyéít és VID.lTS-rostáit 

s kitűnő borsajtóit stb. 
Biztos kútfőből tudomásunkra esvén, mikép találkoznak külföldi 

gyárak, melyek gyárunk készítményeit, a Vidats-ekéket utáncsináltatni 
s a Vidats nevet is az így utáncsinált ekékre hamisan rányomatni szabad­
nak tartják. 1280 (2-6) 

Ezen jogtalan és méltánytalan, de e mellett ránk nézve káros eljá­
rás ellen midőn ezennel határozottan tiltakozni kötelességünknek tarta­
nok, egyszersmind figyelmeztetjük tiszteltgazdászainkat, kik gyárunkat 
megrendeléseikkel megtisztelni méltóztatnak, és azokat, kik gyárunk 
készítményeinek elárusitásával foglalkozni óhajtanának, miszerint meg­
rendeléseiket ezentúl a hamis ekékkeli megcsalatás kikerülése tekinteté­
ből közvetlenül gyárunkban Pesten, 2 nyul-utcza 8. sz. megtenni szí. 
veskedjenek. 

w Képes árjegyzékeket kívánatra bérmertesen küldünk. 

A maga néniében 
a legnagyobb és sok-

egész Európában 
oldalulag kitüntetett 

FOGL E.-féIe 
első cs. kir. udvari fehérnemű gyára Bécsben. 

Heckenast Gusztáv könyvkiadó-hivatalában Pesten (egyetem-utcza 4-dik 
szám) megjelent és kapható: 

Orvosi tanácsadó városon és falun. 
Szerkesztette 

L e n g y e l D á n i e l , 
orvostudor. 

Második kiadás . (464 lap, 8-rét) fűzve 1 ft. 50 kr. 

Lövvinger A. és Társa 
papir-

kereskedése 
Pesten, 

hatvani-utcza 6. sz., 
^ ^ ^ ^ ^ ^ a „tanalóhoz" ^ ^ ^ 
ajánlja a következő alkalmi czikkeket: 

Levélpapírok. 
100 db. névvel dombornyomat 50 kr. 
100 levél és 100 boríték dombornyo-

mattal 1 ft., 1 ft. 20 kr. 
100 db. monogrammal szinnyomattal 

1 ft. 40 kr., 1 ft. 80 kr., 2 ft. 50 kr. 
100 levél és 100 boríték, mindkettő mo­

nogrammal 2 ft. 80 kr., 3 ft. 50 kr. 
100 levél czéggel, fekete nyomat 80 kr., 

1 ft. 20 kr. 
S V * 100 levél és borítékhoz díszes 

doboz adatik. 
1 rizsma, 960 levél negyedrétben, czég­

gel fekete nyomat 7, 8, 12 ft. 
1000 boríték csöpü papírból, negyedrét 

a czéggel fekete nyomatban 5, 6 ft. 

Látogató-jegyek 
a la Minute. 

Színes nyomatban 100 db. finom fehér 
bristolpapir 50 kr. 

100 db. finom színes karton 80 kr. 
100 db. finom franczia félfényü papíron 

1 ft. 
100 db. könyomatu finom kettősfényü 

vagy bristol papíron 90 kr. 
Minden további sor 10 krral több. 

Levélpecsét-bélyegek. 
1000 db. aranvnyomatu 2 ft. 50 kr. 
1000 » veres 2 ft. 75 kr. 
1000 » domborbetukkel két szinben 

3 ft. 75 kr. 
Minden további ezer 50 krral olcsóbb. 

• V " a g y választék mindenfele 
üzleti, j egyzék! és másoló kőny < ek-
ben. — Nyomdai munkák megrende­
l é s szerint a lehető legolcsóbb ára-
bon. — Levélbeli megrendelések 
ntánvét mellett teljesíttetnek. 

W A fennt elősorolt mennyi 
• egeken kivül —kevesebb nem ren­
delhető meg . 1 2 8 4 ( 1 - 4 ) 

Mellbetegeket 
értesítem arról, 

miszerint mell-betegségek, kü­
lönösen mellfájás, rekedtség, 
köhögés, nehéz lélegzés, egy 
igen szakértő és gyakorolt ha-
sonszenvi orvos által sikeresen 

gyógyíttatnak. 

Rendelvényi rjrák: 
délután 2-től 4-ig. 

Itálvány-utcza 6. szám, 2. emelet 
(ezelőtt várzi-nt 21 ik szám.) 

ERNST L., 
homSopath-orvos és szülész. 

Raütárafe: 
I t l a r i a h i l f , /JET v v ^!«rníners'ra"e»-

/ *\ E c k e d e r H i m m e l p f o r t g a s s e , 
Hauptstrasse. U\J „zum Erzherzog Kari," 

mely szoros értelemben vett szilárdsága s minden darabon számokban látható árak, 
s gyártmányainak roppant mérvű előállítása által már annyira vitte, — hogy a nagy­
bani kivitelt, valamint a kisebb részletekbein eladást illetőleg semmiféle kérkedő 
kereskedő által elérhetőt, ezenfelül teljes jótállás mellett rendkivülileg olcsó s leg­

jobb minőségű áruczikkeket nyújt, s biztosit t. ez. vevőinek. 
9BP" Levélbeli kívánatra a megrendelések vidékre gyorsan és pontosan esz­

közöltetnek, s a nem testhez illő darabok visszavétetnek. 
Angol chiffon-ingek gallérral vagy a 

nélkül, szebbek mint a vászon ingek (le­
vélbeli megrendeléseknél a nyak környü-
let mértéke megkívántatik), darabja 1 ft. 
80 kr., 2, 2.50, 3 - 3 . 5 0 , a legcsinosabb s 
leggyakorlatiabbak. 

Hamburgi vászon férfi ingek (a nyak­
mérték megkívántatik 2, 3, 4, 5, 6 ft. a 
legjobbak. 

Gallérok, legújabb minta, 1 tuczat ára 
2,3—4 ft. (a nyak-mérték megkivántatik). 

Férfi nyakravalók vagy sálon nyak-
kötök, darabja 75 kr.,1, 2, 3 - 8 ftig. 

Férfi lábravalók 1 f t , 1.50, rumburgi 
vászonból 2, 2.Í.0, 3ft., lovag-szabás, fran­
czia vagy magyar mintára. 

Merino-pamnt egészségi ujjasok 
(Jacken) 2, 3, 4 f t , selyemből 6,7 ft., köd-
mönös vagy szövött lábravalók 2, 3— 4ft. 
(véd a köszvény ellen.) 

Női vászon-ingek, simák, 1 ft. 50 kr., 
2 ft., finom hurokvarrással 2 ft. 50 kr., 
valamint svájezi forma, egészen uj min­
tára hímzésekkel 3 ft., 3.50, 4, 5 ft., ugy-
szinte legfinomabb rumburgi vászon és ba-
tisz-ingek hímzéssel s csipkével 6, 8,10 ft. 

Nöi éji vagy téli vászon-ingek hosszú 
ujjal 3 ft. 50 kr., hímzéssel 6—7 ft. 

Női lábravalók, vászon, perkál vagy 
barchetból 2 ft., 2.50, 3 ft. hímzéssel. 

Női pongyola vagy éji corsettek, 
2 ft., 2.50, franczia batisztból, hímzéssel 
3 ft. 3.50, 4 ft., (a nyak környület-mér-
téke kívántatik). • 1 

Levélbeli megrendelések 

Női a l só - szoknyák perkálból, vagy 
finom barchetból 3 — 4 ft., hímzett betétek 
vagy legdivatosb köritésael 6—8 ftig. 

Női harisnyák vagy térti kapezák, 
tuczatja 5, 6, 8, 10— 14 ftig a legfinomab­
bak. 

Női fülök, fűzőre (a derék környület 
mértéke megkivántatik) 3, 4, 5 ft. 

1 tuczat rnmborgi vászon-zsebkendő 
1.50,2 ft., nagyobb és finomabbak 2 ft. 50 
kr., 3.50, 4, 5, 8—10 ft. 

1 tuczat czérna batlszt-kendö 5, 7, 
9 — 12 ftig a legfinomabbak. 

Asztal- vagy törülköző-kendők, tu­
czatja 5, 6, 7—9 ft. damasz. 

1 asztalteriték vászonból 6 sze­
mélyre (egy teríték ahhoz illő kendők­
kel) 5, 6, 8 — 10 ft., 12 személyre még 
egyszer annyi. 

30 röf sz ines á g y n e m ű , darabja 7 ,8 , 
9, 1 0 - 12 ft. 

30 rőf fehérített kéz i fonalvászon, s 
dupla czérnából fehéritetlen 7 ft- 50 kr., 
9.50, 10, 13 - 15 ftig. 

1 db. 30 rőfös % széles rumbargi vá­
szon 12, 13, 15—18 ft. 

40—42 rőf kitűnő takács-vászon (finom 
ágyneműre vagy 12 női ingre) 14, 15, 18, 
22—24 ft. 

48 röf belga takács-vászon 22, 25, 
3 0 - 3 5 ft. kitüi;óleg szép. 

50—54 röf hasonlithatlan jóminőségü 
rnmbnrgi vászon (kézifonatés */« széles 
30, 35, 40, 50—60 ft. 

(bármely nyelven irva) a pénzbeküldése vagy 
postai utánvét mellettjótállással mindenhova s a 

legpontosabban eszközöltetnek. 
A megrendelési levelek ekép czimzendók: 

E. FOGL, Wien, k. k. Hoflleíterant, 
( . H a r i a h i l f c r s t r a s s e \ r , 2 5 . ) 

I ! ^ " 50 ftig terjedő bevásárlásnál, 6 db. batisz-kendő és 1 hím­
zett női-garnitúra ráadásu l ingyért adat ik. 1282 (3—12) 

1045 ( 5 0 - 5 0 ) 

i 

Börbajokat, 
titkos betegségeket 

és 

tehetetlenséget 
(elgyengült férfierít) 

még makacs és üdült bajokat is, ugy ko­
ródában, mint magán gyakorlat folytán 
több ezer betegen legjobbnak bizo­
nyult mód szerint, sokszor a nélkül, 
hogy a beteg hivatásában vagy élet­
módjában gátoltatnék, gyökeresen, 
b iz tosan és gyorsan gyógyít, és csak 
teljesen bevégzett és fényesen sikerült 
gyógyítás iránt tiszteletdijt elfogad 

MPÍI. dr. Helfer Vilmos 
Pest, király-uteza 27. szám, Medetz-ház, 
1-ső emelet, bemenet a lépcsőn, délelőtt 

7—9-ig, délután 1—4 óráig. 
I V Levelekre azonnal válaszol-

tatik, s kívánatra a gyógyszerek Is 
megkOldetnek. 1190 (9—12) 

Pályázat 
ü g y v e z e t ő i á l l o m á s r a . 

A sárospataki malomkóbánya-társaság 
bányájában az ügyvezetői állomásra pályá­
zat nyittatik, 1000, azaz: ezer o. é. forint, 
évi fizetéssel. Oly szakértőnek elsőbbség 
adatik, a ki bányász-segédeivel jelentkezik, 
és magát folyó év június első napjától kezdve, 
évenként bizonyos számú malomkő elöállitá-
sára, árszabály szerint kötelezné. A pályá­
zók folyamodásaikat szíveskedjenek Sáros­
patakra Galgóczy Károly igazgató úrhoz 
folyó év május 15-ik napjáig elküldeni. 

Sárospatak, április 9-én 1872. 

Antalfl János, s. k., 
1 2 8 5 ( 1 - 2 ) társulati jegyző. 

Heckenast Gusztáv könyvkiadó-hivatalá­
ban (Pesten, egyetem-uteza 4 sz.) megjelent 

és minden könyvárusnál kapható: 

KOMAROMI NAPOK 
1849-ben 

Klapka G y ö r g y honvédtábornok alatt. 
Irta HAMARY DÁNIEL. 

(8-rét, VIII, 136 lap) fűzve 1 forint. 

Makray Aladár. 

Kossuth Lajos levelei 
B e m a l t á b o r n a s c y h o z 

1849-d ik é v i márcziustó l júniusig . 
(8-rét, 91 lap) fűzve 80 kr. 

30T" Csak alapos gyógyí tás bizto­
sit atóbajok e l len. 

T i t k o s 

betegségeket, 
s tehetetlenséget, 

elgyengült férfierőt, 
gyakori magömlések, sőt a végképeni 
tehetetlenséget katonai és polgári kór­
házakban sikerrel használt egyszerit 
módszerrel anélkül hogy a beteg hiva­
tásában vagy életmódjában gátoltatnék, 
minden izgató szer nélkül bámulatos 
gyorsan és alaposan (az újonnan kelet­
kezetteket, 48 óra alatt) gyógyítja 
W e i s s J. gyak orvos és szülész, az 
itteni cs. kir. garnlson fókórhazban 
kiszolgált osztályorvos, a m. kir. termé­
szettudományi társulat rendes tagja min­
den alkalmatossággal ugy a titoktartás, 
min* a győgyczélokhoz jól beosztott 
rendelő-intézetében Pest, Sebestyén­
tér 4-dik szám 1-ső emelet, (a „2 huszár­
hoz" czimzett kávéház felett), naponkint 
reggel 7 órától 10-ig ég délután 1—4 
óráig. 

Férfiak és h ö l g y e k részére külön-
külön várószoba van 

Díjjal ellátott levelekre leggyorsab­
ban válasz, és kívánatra gyógyszerről is 
gondoskodik. 1277 (2—12) 

Kiadö-taUjdomw Heckenast Gusztáv. - Nyomatott saját nyomdájában Pesten 1872. (egyetem-uteza 4-ik szám alatt). 

Előfizetési föltételek: a Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok egyfltt: Egész évre 10 frt. — Fél évre 5 frt. 
Csnpán Vasárnapi Újság: Egész évre 6 frt. Fél évre 3 frt. — Csnpán Politikai Újdonságok: Egész évre 5 frt. — Fél évre 2 frt. 50 kr. 

Hirdetési dijak, a Vasárnapi Cjság és Politikai Újdonságokat illetőleg: Egy négyszer hasábzott petit sor, vagy annak helye, egyszeri igtatásnál 10 krajczárba; háromszori vagy 
többszöri igtatésnál csak 7 krajczárba számíttatik. — Kiadó-hivatalunk számára hirdetményeket elfogad Bécsben: Oppciik Alajos, VVoMzeile Nr. 22. és Haaaenstein és Vogler, Wollzeile Nr. 9. — 
Bélyeg-dij, külön minden igtatás után 30 krajezár. 

A mi az országnak egykor — s száza­
dokon á t s nem régen is még — folyvást 
érzett , g y a k r a n kifejezett óhajtása, s nem 
tel jesülvén, á l landó sérelme v o l t : hogy ki­
r á lyá t ne vonja el kizárólag Bécs, a „biro­
da lmi " főváros, h a n e m felváltva Budán is 
lakjék s i t t töl tve az év egy részét , m a g á t 
o t thonosan érezze családjával együ t t ha­
tá ra ink s falaink közö t t , hogy Mátyás 
k i r á ly palotája ne hiába viselje a magya r 
k i r á ly i lak nevét s több legyen, mint tiz, 
húsz, t án száz év a la t t egyszer, egypár napi 
szállodája a m a g y a r ki rá lyoknak, kik az­
előtt (Pozsonyban t a r t a t v á n az 
országgyűlések) , ha jö t tek is 
az országba egy megnyi tás i 
vagy bezárási ünnepélyre , csak 
e ha tá rvá ros ig ha to l tak az or­
szágba, m i n t h a annak szivéig 
é rn i félnének — e régi óhajtás 
ma m á r teljesültnek, ez ál landó 
sérelem, annyi mással együt t , 
ma m á r megszűntnek tekint­
hető. A ki rá ly i család i t thon 
van Budán i s ; jól érzi magá t 
k ö r ü n k b e n ; gyak ran s huza­
mosan m u l a t i t t ; hogy még 
i t thonosabb legyen, nyá r i mu­
lató kas té ly t is rendezet t be 
számára az ország Gödöl lőn; 
széles ter jedelmű erdők, apró 
és nemes vadak százaival álla­
nak a vadászat férfias mula t ­
ságát kiválóan kedvellö feje­
delem rendelkezésére , mig a 
szelid k i rá lynő , gyermekei tő l 
kisérve, a buda i vá r l ak ker t ­
jében vagy a gödöllői pa rk 
á rnyas fasorai közt mint a, 
jó té temény tündé re jár -kel , s 
kinek egy mosolylyal és szives 
üdvözlet tel , kinek segélylyel 
vagy alamizsnával teszi m a g á t 
feledhetlenné. 

Budához a királyi családot 
ezer apró szivélyes emléken 
kivül h á r o m sokkal fontosabb 
családi esemény emléke is köti. 
Mint az emberi életben öröm 
és keserv vál takozik (s a verő­
fény és ború e tö rvénye alól a 
koronás fők sem mentek), uj;y 
ez események közt is örvende-

A k i r á l y i család Budán. 
tes és gyászos egymást váltják fel. Szeren-

j cse, hogy a há romban ket tővel van az öröm 
; s csak egygyel képviselve a gyász. Budán 
i ha l t meg 1857. május 28-kán a királyi pár 
elsőszülött gyermeke , az alig két éves Zsófia 
föherczegnö. Budán születe t t 1868. ápr i l 
25-kén, legkisebb leányuk Mária-Valéria 
föherczegnö, e kis magyar ki rá lyleány, ki 
magyar dajka tejét szopta, s első megszóla­
lásával a m a g y a r t va l lo t ta anyanyelvének. 
A harmadik családi esemény, mely Budán 
é r te a ki rá ly i családot, legidösb élő gyer-
m e k ö k , a még 16 évét be nem töltÖttGizela 

R U D O L F K O R O N A H E R C Z E G . 

föherczegnö eljegyeztetése, Lipót bajor 
kir . herczeggel . Születés, eljegyzés, halál 
— az élet há rom cardinalis eseménye, a 
családi élet há rom sarkpontja, elég emlék 
a szivet örök kötelékkel fűzni a helyhez, 
hol egymás u tán mindez érte vagy érinté. 

Egy kö rü lmény , épen a legközelebbi 
napokban, uj b izonyságul szolgált a ki rá lyi 
család o t thonosságára Budán. A király, a 
végből, hogy a koronaherczeg haladása a 
tudományokban évenkénti vizsga által is 
kitűnjék, a rendes évi vizsgát ez évben i t t 
Budán t a r t a t t a meg, e hó 15. és 16-ikán, s 

reá, a hivatalosan s természe­
tesen jelenvolt hallgatókon 
kivül Horváth Mihály püspö­
köt s kitiinö tör ténet í rónkat , 
Toldy Ferencz egyetemi rek­
t o r t , nemzeti tudományossá­
gunk köztiszteletü jubi lá l t já t 
és Hegedűs Lajos Kandid mi­
niszter-tanácsost is meghívás­
sal t isztelte meg. A tény, hogy 
a magyar korona örökösének 
tanára i közt magyarok is van­
nak, hogy t an tá rgya i közt a 
magyar tör ténelem kiváló he­
lyet foglal el, hogy a magya r 
nyelvet jól beszéli s vizsgáján 
részben azt használ ja , hogy 
á ta lában a családi körben a 
magyar nyelv jogosul t állást 
vívot t ki magának a német s 
a többi nyugot i nyelvek mel­
let t — magában is örvendetes 
s a jövő zálogául tekinthető . 
De a koronaherczeg nevelte­
téséről még többet is mond­
hatunk. A királyi szülőknek 
határozott k í v á n s á g a , hogy 
fiók, a leendő császár és k i rá ly , 
oly észszerűen, komolyan és 
helyesen növeltessék s tani-
tassék, mint bá rme ly más em­
ber fia, a kinek rendeltetése, 
hogy szellemi tehetségeinek 
érvényesítése á l ta l töl tsön be 
va lamely á l lás t s vívjon ki 
minél több fölényt magának. 
A t rónörökös nevelőinek vilá­
gos rendelet van adva, hogy 
öt el ne kényeztessék, tehet­
ségei kifejtésében, gyakor lá-
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•sában s érvényesítésében elhanyagolásra 
ne hajoljanak, s éreztessék vele, hogy 
ha királyfi i s , kötelességei vannak. Külö 
nősen a magyar történelem tanára, Rónay 
Jáczint derék s hazafias tudósunk előtt 
nyíltan kifejeztetett a király óhajtása, hogy 
teljes elfogulatlansággal, s koronaörökösi 
állására való minden tekintet nélkül, teljes 
tárgyilagos őszinteséggel és igazsággal adja 
elé előtte a magyar történelem tényeit, irá­
nyait, tanúságait; mert kell, hogy a ki egy­
kor ez ország királya leend, ismerje igazán 
ez ország történetét; s czélzatos fardités, 
hamis felfogások s szándékosan ápolt elfo­
gultság valódi bün volna, nemcsak az or­
szág — de a trón érdekei ellen is. 

Lehetetlen minderre valódi hazafias 
örömmel nem reflektálni. Egyébiránt a 
trónörökös észben, szívben, korát (1858 
augusztus 24-kén született, s igy még nem 
töltötte be 14. évét) sokkal túlhaladó fejlett­
séget tanúsít, miről azok, kik vele gyakrab­
ban érintkeznek, sokat tudnak beszélni. 
Közelebbi vizsgáiról a hivatalos jelentés 
igy szól: 

„A két napi vizsgálat, melyen a fensé­
ges korona-örökös szokott, fáradhatlan szel­
lemi élénkséggel haladott keresztül, világos 
és örvendetes képét nyújtotta ö Fensége 
tudományos haladásának; s mig egyrészt 
kitüntette, hogy a fenséges korona-örökös a 
tantárgyak megtanulásában és szabatos 
előadásában tökéletesen megfelelt a vára­
kozásnak; másrészt a tárgyak felfogása és 
megitélése fényesen igazolta korát megha­
ladó szellemi kifejlettségét s azon kitűnő 
sajátságát, hogy tanulmányait önállólag 
iparkodik felfogni." 

S a jelenvolt tekintélyek magán nyilat­
kozataikban igazolják, hogy ezúttal a hiva­
talos jelentés minden szavában igaz. S azt 
hiszszük, egy 14 éves fiúról, kire országok 
néznek mint egykor leendő uralkodójukra, 
ennél szebb jellemzést nem adhatunk akkor, 
midőn arczképét ma, ez alkalomból, olva­
sóinknak bemutatjuk. Mert hogy élményei 
s még serdülő korának életeseményei nin­
csenek, természetes. Ezek, azonkívül, hogy 
a 19. sz. gyalog és a 2. számú tüzér ezred­
nek ezredes-tulajdonosa, legfolebb arra ter­
jednek még, hány szarvast, rókát, nyálat, 
fajdot és szalonkát lőtt le már. Mert mon­
dani sem kell, hogy szellemi nevelése mel­
lett a testi sincs elhanyagolva; lovaglás, 
vivás, torna, vadászat mind elemei e férfias 
nevelésnek. A koronaherczeg, mint apja, 
máris szenvedélyes vadász; s mind, a mit 
maga lő, kitömve megtartatik, s máris ér­
dekes kis muzeumot képez. 

Rudolf (Ferencz, Károly, József) koro­
naherczeg arczképével egyidejűleg Gizela 
föherczegnö s vőlegénye Lipót bajor her-
czeg arczképeit is bemutatjuk olvasóink­
nak eljegyzésük örvendetes alkalmából. 

Gizela (Luiza Mária) föherczegnö, a ki­
rályi pár második — de Zsófia föherczegnö 
halála után most már legidösb — szülötte 
Bécsben született, 1856. július 12-kén. Fia­
talsága miatt, bár ara már, esküvője egy év 
multára halasztatott. A királyleány aty­
jától arezvonásait, anyjától szelid, nyá-

megnyerö modorát örökölte. A fia­
talság üdesége, megjelenésének igényte­
len egyszerűsége kétszeres ^bájt kölcsönöz 
neki, melyet most a szív vonzalmának 
ifjú boldogsága is emel. Az üdvkivá-
natban, melyet eljegyzése alkalmából az 
ország kormánya s a törvényhozás mindkét 
háza tolmácsolt előtte s felséges szülői 
előtt, őszintén osztozik az egész ország 

A vőlegény teljes neve: Lipót Miksa 
József Mária Arnulf; született Münchenben 
1848. ápr. 27 én. 0 második fia Lipót Ká­

roly József Vilmos Lajos bajor herczegnek 
és királynénknak unokatestvére; arany-
gyapjasrendü vitéz, az 5. számú bajor 
könnyű lovasezred tulajdonosa, és számos 
érdemrend díszíti. Hosszabb idő óta a kir. 
család vendége Budán s ez eljegyeztetéssel 
ama rokoni viszony, mely uralkodó házun­
kat a bajor házhoz fűzi, még szorosabbá 
tétetett. 

A herczeg, anyjáról, Anna ausztriai fó-
herczegnéről is rokona királyi családunk­
nak. Anyja részéről szigorú, majdnem pol­
gári neveltetésben részesült. Neve a közélet 
terén 1869—70-ben lett először ismeretessé, 
midőn a bajor kamarában atyjával s fivéré­
vel együtt hozzájárult szavazatával a bizal­
matlansági nyilatkozathoz, melylyel a 
kamara a Hohenlohe-miniszteriumot meg­
buktatta. Lajos király rokonainak e föllé­
pését annyira rósz néven vette akkor, hogy 
a herczegi család egy teljes évig teljesen 
visszavonulva élt az udvartól. Ekkor kitört 
a háború. Lipót herczeg mint tüzérszá­
zados tevékeny részt vett a háborúban s 
alávetette magát a háború minden kelle­
metlenségeinek. A herczeg már a wörthiés 
sedani csatákban kitűnő részt vett s a ve­
zénylete alatt álló üteg különösen az Ar-
tenay melletti csatában tűnt ki. Coulmiers 
mellett, hol a francziák vivtak ki előnyöket, 
a herczeg ütege volt az utolsó, mely el­
hagyta a csatatért. A mecklenburgi nagy-
herczeg vezénylete alatt álló hadsereg 
bolyongásaiban a herczeg is részt vett és e 
bolyongás fáradalmaiban hűségesen meg­
osztozott bajtársaival. A porosz szállásmes­
terek jobban néztek saját honfiaikra, mint 
a bajorokra, s igy akárhányszor szabad ég 
alatt szalmán vagy a nélkül aludt a herczeg. 
A háborúban tanúsított vitézsége végre a 
bajor királyt is kibékité rokonával, csakha­
mar örnagygyá, majd alezredessé nevezte 
ki. A herczeg élénk részt vett Orleans má-
sodizbeni bevételénél, hol meg is sebesült, 
de már négy napra rá ismét részt vett a 
Beaugency melletti csatában, mely a bajor 
hadtestnek utolsó haditette volt. A herczeg 
— mint mondják — legkedveltebb volt a 
hadseregnél mindazon német fejedelmi sar­
jak közt, kik a háborúban részt vettek. 

—á—r— 

Remény s való. 
Remélni! — Ah, ez üres szónak 
Hangját lelkem megunta rég. 
E játék gyermeknek való csak, 
Egy röpke szappanbuborék. 

Légvár! — Ah, én is épitettem, 
S a más perezben földön hevert. 
Kis fészek egy fal-szögeletben, 
Jöt t egy pajkos gyerek — s levert! 

A lány s a hír csalárd mosolyja 
Nem tartja meg a mit igért; 
S a sziv ezeknek rabja volna? 
S mindent adnál — e semmikért? 

E szétfoszló szines felhővel 
Ne üzd gyerekjátékidat! 
Alkudj meg bátran a jövővel, ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
Mondd meg: mit adsz, kérdd meg: mit ad? 

Te megfizetsz munkával, tettel; 
Szerencsét, nyugalmat az ád. 
S méltó, hogy lelked' arra tedd fel: 
Hited, családod és hazád. 

E három szó, hidd el, nem ábránd! 
Ez a való szerencse s üdv. 
Ne nézd mint eltűnő szivárványt, 
De nap gyanánt, mely áldva süt. 

Ha hű munkád és gondod által 
Ezekre raktad házadat: 
Szállj szembe sorssal és világgal, 
Az ég. ne félj, rád nem szakad. 

I Mint béreznek, mely fölött a vészek, 
Ártalmatlan robogtak át , 
Ormán büszkén áll a sasfészek 
S nap aranyozza homlokát. 

Szász Károly. 

A bányász czondrája*). 
(Rajz a bányász-életből.) 

I r t a L U K Á C S B É L A 

Nagyon szegény ember Jovicza. Szánja 
és sajnálja őt az egész vidék, mely az arany, 
kutatással foglalkozik, s ahol mindig tudva 
van, hogy kinek a bányája jó s kié rósz, 
hol kaptak aranyat és hol rósz, haszon­
talan, értéktelen követ. 

Csak reá kell nézni a Jovicza házára, és 
azonnal megláthatja akárki , hogy bizony 
aligha jobb állapotja van gazdájának, mint 
a templom egerének. A falak, melyekről le­
potyogott a vakolat, olyan összevissza ku­
szált szögletekbe hajoltak, hogy a geome­
trikus nagyon nehezen határozhatná meg, 
hogy minő szögalak; leginkább a tizenhar-
madfél szöghez lehetne hasonlítani, ha t. i. 
volna ilyen. 

Kert és udvar? no az aligha nem a szom­
szédhoz vándorolt; a vidéken már mindenki 
azt beszéli, hogy a Jovicza kertjében nem 
fordulhat meg egy kutya ugy, hogy az 
úgyis lyukas tövis kerítést le ne döntse. 

E szűk udvaru rozzant kunyhóban nem 
dúsgazdag, fösvény, nemis valami czinikus 
tökepénzes lakik, — hanem egy szegény 
szerencsétlen bányász, a kinek még ráadá­
sul felesége is van, a nemis csúnya, és nemis 
ostoba Anicza. 

Jovicza az egész hetet a bányában tölti, 
keservesen dolgozik, de hiába minden erő­
szakoskodása, a föld belsejében lakó jó vagy 
rósz szellem mitsem akar arról tudni, hogy 
Joviczának milyen düledező kunyhója van 
oda fenn a felszínen; s igy Jovicza a hét 
végén még szegényebben tér haza, mint a 
hogy a bányába jött, mert akkor legalább a 
tarisznyája tele volt egy heti élelemmel. 

De hiszen az még nem volna nagy baj, 
hogy üres kézzel tért haza. Másokon is 
megtörténik az, hogy nem mennek minden 
hét végén megrakodva haza. S azzal köny-
nyen vigasztalhatná magát Jovicza, hogy a 
mi nincs meg ma, jöhet holnap, — jöhet a 
jövő héten! De vannak e bányavidéken 
szokások, a melyekről igen nehéz leszokni 
még olyan istentől elvert embernek is, mint 
Jovicza. Társai, a vidék többi bányászai 
szombaton délután összegyűlnek az országút 
melletti korcsmába, beszélgetni a hét élmé­
nyeiről; ott meg lehet hallani a különféle 
bányákban történt különféle dolgokat: hogy 
melyik bánya javult meg? hol találtak sza­
bad aranyat? melyik bányában vesztették 
el az arany-ért (az ilyen bányától aztán szép 
lassan elpárolognak a bányászok) stb. és 
mindezt oly kellemes hallgatni pár meszely 
pálinka mellett. Jovicza, midőn a bánya 
mélyében egy hétig a száraz málén rágó­
dott és izzadott a veritékfacsaró munka 
alatt: korántsem érzé annyira a maga nyo­
morult elhagyatottságát és szegénységét, 
mint most, midőn társaival versenyt nem 
tarthatott és nem követheté a vidéknek 
bibliai állandósággal biró szokásait. 

Csak e körülménynél ismerte fel a sze­
génységnek egész ridegségét, és valójában 
borzasztó kérlelhetlenségét. 

S aztán mily kinos reá nézve a szent 
vasárnap is! Társai, a vidék többi bányá­
szai ilyenkor a szent ünnephez méltóan 
megmosakodnak (az egy heti bányapiszok­
tól), tiszta ünnepi öltözetben vonulnak a 

*) Czondra — az oláh nép által viselt darócz köpenyeg. 
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templomba, és délután a Kirnik-hegy tete­
jére, a hol foly a zene, bor, táncz és mulat­
ság — kinek-kinek a maga kedve szerint. 
A kinek ép a keze és a lába, az nem hiány­
zik innen. 

De miképen mutathatná magát Jovicza 
a templomban, és emberek közt, a mikor 
neki nincs ünnepi öltözéke? de meg a hét­
köznapi ruhájának sem lehet meghatározni 
a szinét, attól a sok köpenésztöl és bánya-
zsirtól, a mi reá ragadt a nehéz munka 
közben. És Aniczát sem volna szabad ott­
hon hagyni, volna még neki keletje a tán-
czolók közt is, de mikor az ö egyetlen ru­
háján is több a lyuk, mint a kelme! 

Ilyen gondolatokon tépelődött és törte 
a fejét Jovicza egy szombaton délután, mig 
társai a korcsmában elmesélgették egymás­
nak a hét eseményeit, élvezvén az itezék 
sorja szerint azt a szeszpálinkának neve­
zett nektárt, mely az oláh közmondás sze­
rint egyedül tartja a lelket az emberben. 
Mig felesége a szomszédba, s onnan ismét 
a távolabb szomszédba ment, hogy valami 
ennivalót hazakaparitson, — Jovicza még 
egyszer szemlét tartott ruhatára fölött, a 
mi igen hamar véget ért, mert csak maga 
magát kellett tetőtől talpig megmérnie. 
Ezen szemléből Jovicza azt a meggyőződést 
meritette, hogy leszámitva a ezondrát — a 
mit ilyen melegben nem lehet hordani — a 
többi kostume - darab már rég fölmondta 
a szolgálatot, s csakis különös kegyelmé­
nek köszönheti, hogy tagjainak — ugy a 
hogy befedésére használtatik továbbra is. 

Mihelyt erről kétségbevonhatlanul meg­
győződött, fölkereste a helybeli szabómestert. 

— Zsüpun*) — igy szólitá meg a ma­
gával egy rangba helyezett szabót — látod, 
hogy meglehetősen rongyos vagyok; adj 
nekem egy rendbeli ruhát , a mi néked sem 
áll annyi pénzedbe, — nagyon megsegítesz 
engem. 

A szabót — ki egyszerű helyzeténél 
fogva a nagylelkűséget nem igen ismerte — 
nem a legkellemesebben lepte meg e kérés. 
De e vidék sajátságos szokásainál fogva 
még sem merte egyenesen visszautasítani 
Joviczát; mert hiszen az nem volt szokat­
lan eset e vidéken, hogy a különben jómódú 
bányász néha zilált anyagi viszonyok közé 
jutott, de idővel ismét jómódúvá, sőt dús­
gazdaggá vált. Képzelhetni aztán, hogy az 
ily módon ismét vagyonossá vált bányász, 
mily szemmel nézte azokat, kik őt szeren­
csétlen napjaiban nem gyámolitották, vagy 
gúny, megvetés és megalázás tárgyává 
tették ki? Az ilyen ember aztán nem ismert 
mérsékletet azok irányában , kik szeren­
csétlen napjaiban ellenségeivé váltak. Jel­
leménél fogva is az oláh nép a szenvedett 
sérelmeket nem könnyen felejti és megbán-
tója ellen a bosszuállásban kérlelhetlen. 

Á szabó tehát szemlét tartott ruhatára 
fölött, kiválogatott belőle néhány olcsóbb 
darabot s átadta a bányásznak. 

— Nem mondom, hogy az isten fizessen 
meg érte zsüpun — mondja Jovicza. — Ha 
bányáin megjavul, ha pénzre szert teszek 
valahol — kielégitlek, kifizetlek kamatostul. 

A szabó olyan arezot vágott ezen Ígé­
rethez, hogy a bányász is leolvashatta be­
lőle, miszerint nem sokat ad az ő szerencse­
csillagára S csakhamar el is felejtette Jovi­
czát tartozásával együtt. 

„Falé gale'- — üres has-nak hívták a 
Jovicza bányáját. Különben hivatalosan Mi­
hály Örangyal-T& lett elkeresztelve, de már 
e néven alig ismerte valaki a bányát, a vi-

*) Zsüpunnak azt hivja az oláh, a kinek nem akarja 
megadni az Ur czimet. 

dék kivétel nélkül „Falé gale"-nak nevezte. A 
szerencsétlenség sokszor gúny tárgya, nem­
csak a mindennapi élet körülményeiben, 
hanem a műveltebb körök társadalmában 
is. A műveletlen nép Jovicza szerencsétlen­
ségét gúny tárgyává tette; látván meny­
nyit dolgozik minden siker nélkül bányá­
jában, s hogy mily nagy nyomor és sze­
génységbe sülyedt e miatt: felkapta az „üres 
has" gúnynevet, mely épen ugy talált a 
bányára, mint gazdájára. 

Azonban a Falé gale egyszerre csak 
megváltozott és gazdagsága által bámu­
latba ejté a vidéket. Jovicza egy gazdag 
arany-érre talált, mely busásan kárpótolta 
eddigi veritékes munkáját. S a gazdag kincs­
forrás nem dugult be oly hirtelen, mint a 
mily hirtelen jött. Heteken át tartott a gaz­
dag arany eső. 

Joviczának első gondja volt kifizetni a 
szabónál tartozását. Ez már rég elfelejtette 
adósát, ki még most is a tőle vett ruhában 
volt, noha az már meglehetősen elkopott. 
Jovicza kamatostul, pazaron visszafizette 
tartozását; másodszor meg is ajándékozta, 
mert — mint monda — szerencsétlen nap­
jaiban a szabó jót tett vele. Aztán megfo­
gadta őt életfogytiglan való szabójának, 
kikötve mindazonáltal azt a feltételt, hogy 
művészetének nagyobbszabásu tudományát 
csakis egyedül és kizárólag az ő javára 
fogja értékesiteni. S hogy művészetét pró­
bára tegye, Jovicza meghagyta a szabónak, 
hogy azonnal olyan ruhát készitsen neki, a 
melynek párja ne legyen, oly fényes ruhát, 
a melyhez hasonlóval a király se birjon. 

Néhány nap múlva csakugyan készen 
volt a ruha, a melyhez hasonló nem is volt 
a vidéken, a melyhez foghatót távol földön 
is alig lehetett volna találni. Fehér aba-
posztóból készült, gazdagon, pazarul kisuj-
tásozva arany zsinórral. Ilyen aligha volt 
magának a királynak is, és Jovicza gyö­
nyörteljes örömmel fizette meg érte a 150 
darab aranyat. 

A régi rongyokra most már nem volt 
neki több szüksége; meg akart végkép me­
nekülni kinteljes napjainak e szomorú em­
lékétől. 

— Ablakon doblak ki szegénység!... és 
aranysujtásos ruhája fölötti büszkeségében 
önelégülten, gazdagságában elbizakodva 
egymásután kidobta régi rongyait. Utoljára 
a ezondrára került a sor, mely kevésbbé 
használtatván, kevésbbé is volt kopott. 

De neje, a szintén uj és tiszta ruhái­
ban most már valóban csinos — Anicza, az 
asszonyi takarékoskodás ösztönétől vezérel­
tetve, kiszaladt az utczára, s a ezondrát — 
melyet eldobni, nézete szerint, kár lett volna 
— megmentvén, visszavitte a házba, a nél­
kül, hogy férjének megmondotta volna e 
fukarkodást, melyért az elbizakodott Jo­
vicza bizonyára megdorgálta volna. 

(Vége követk.) 

A k ö n y v e k r ő l . 
(Emerton Balph után.) 

Könnyű dolog könyveket becsmérelni, 
mert rósz könyv van elég, s a legjava is 
csak jegyzék és nem maga a jegyzett dolog; 
van elég a mi csak mükedveíésböl íratott, s 
van elég a mi sem jó, sem rósz, sem hasz­
nál, sem árt. Plató „Gorgiasz"-ában azt 
mondja Sokrates: „A hajós szerény ruháza­
tában járkál a tengerparton, miután utasait 
Aeginából vagy Pontusból átszállította s 
eszébe sem jut azt gondolni, hogy ö valami j 
rendkivüli dolgot tett, sőt jól tudja, hogy 
utasai csak azok maradtak, a kik voltak s 
nem lette*k sem jobbakká, sem roszabbakká, 

mióta hajójára szállottak." Igy van ez a 
| könyvek legnagyobb részével is: nem tesz-
' nek rajtunk semmi változást. A könyvárus 
szintoly bizonyosan tudhatja, hogy áru-
czikkei használata által semmit sem épített 
rajtunk, mint a hajó-tulajdonos. Kötetét 
egy vagy két forinton adja, s miután a sarok-
czimeket unalomig nézegettük, ott hagyjuk 
boltját s épen nem bámulunk ha egy bank­
igazgatóról halljuk, (én legalább nem 
bámultam, mikor hallottam,) hogy a ban­
kokban erre a sok haszontalan lim-lomra 
egy batkát sem adnak. 

De mindamellett szintoly igaz marad, 
hogy vannak könyvek, melyek az ember 
nevelésére s szelleme kiképzésére óriási 
befolyást gyakorolnak; könyvek, melyek 
életünkben egyenlő rangot foglalnak el szü­
lőinkkel, kedveseinkkel s legkedvesebb em­
lékeinkkel és tapasztalatainkkal: oly üdvö­
sek, oly hatályosak, oly nagy horderejűek 
és parancsolok; könyvek, melyek oly nagy 
körű képességek müvei s tanúságai, s oly 
hü képei a világnak, melyet rajzolnak, hogy 
— bár köznapiasb könyvekkel foglaljuk 
együvé — hatásukat egész életünkre s cse­
lekvési módunkra le nem rázhatjuk. 

Gondoljátok csak meg, mit birtok a 
legkisebb válogatott könyvtárban. A leg­
bölcsebb és legelmésebb emberek társaságát, 
kik egy évezered alatt minden polgárisult 
országban fölmerültek, s kik tudományuk 
és tapasztalataik eredményét szép sorban 
lerakták. Maguk ez emberek tán elrejtve a 
visszavonulva éltek, hozzájárulhatlanok s 
minden zavartatás iránt türelmetlenek vol­
tak ; de gondolataik, melyeket benső ke-
belbarátjaik előtt sem tártak föl, itt átlát­
szó világos szavakban vannak kifejezve s 
hátrahagyva számunkra, más emberkor, 
más világrósz idegen gyermekei számára. 

Azokat az átalános jótéteményeket, me­
lyek magasb értelmi erőktől származnak s 
mindenkire kiterjednek, a könyveknek kö­
szönjük. Sokszor azt hiszem, nekik köszön­
jük a halhatatlanság első fogalmát 9 hitét 
is. ü k az erkölcsi* erőt rokonszenves hatály-
lyal ruházzák föl. Társalkodjatok köznapi 
emberekkel s köznapinak fogjátok érezni 
az életet. De olvassátok aztán Plutarehot s 
a világ büszke szintérré változik előttetek, 
mely tettdús és kitűnő emberekkel van 
megnépesitve, hősökkel és félistenekkel, 
kik körültünk járnak s nem hagynak aludni. 
Azonkivül a könyvek képzelödésünket is 
táplálják; csak a költészet lelkesit költé­
szetre. Ök a kor szerves miveltségévé vál­
nak. A felsőbb oktatás bizonyos könyvek 
olvasásában áll, melyek iránt az egész tu­
dós világ egyező nézetben van: hogy t. i. 
azok képviselik az eddig megállapított s 
összegyűjtött összes ismeretanyagot. Ha eze­
ket ismeritek, ha pl. Euklides és Laplace 
mértanát olvassátok, véleményetek abban a 
tárgyban bizonyos súlyt nyer általok; de 
ha ezeket nem ismerifek, nincs jogotok er­
ről a tárgyról véleményt nyilvánítani. Ha 
egy kételkedő vagy hivő a szellemi lét és 
az erkölcsiség kérdéseiről szólani s meghall­
gattatni akar, először megkérdezzük tőle, 
ismeri e a Pláto munkáit, melyek az ö elö-
hasi ellenvetéseit egyszer mindenkorra el­
döntötték. Ha azokat nem ismeri, ne rabolja 
időnket; menjen s keresse a feleletet magá­
nak azokban-

S mégis az egyetemeken, a hol könyv­
tárakkal gazdagon el vagyunk látva, nin­
csenek a könyvolvasásnak tanárai; pedig 
azt hiszem, egy tanszékre sem volna oly 
nagy szükség, mint erre. Egv könyvtárban 
sok száz jó barát vesz körül, de mindeniket 
egy varázs tartja e papir és bői'-tokban le-
büvölve, s ámbár ök ismernek minket s né-
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mely ikök száz vagy ezer év óta v á r reánk 
s a l ig várja, hogy j e l t adhasson magáró l és 
szivét előt tünk k i ö n t h e s s e , de pu rga to -
r i umuknak törvénye , h o g y meg nem szólít­
j u k ; s miu tán a varázs ló őket, min t egy 
hadsereg k a t o n á i t , egyenlő fo rmaruhába 
buj ta tva á l l i to t l a sorba, semmi — vagy na­
gyon kevés a valószínűség, hogy a sok 
ezer meg ezer egyforma közül épen a kellőt 
e l t a l á lha s suk . Pedig saját tapasztalásunk­
ból tudha t juk , hogy ebben a lot ter iában 
l ega l ább ötven vagy száz üres esik egy 
n y e r ő számra. Ugy tetszik nekem, hogy 
va lamely könyörü le t e s lélek, miután maga 
sok időt elveszitet t a rósz könyvekkel, mig 
néhány jóra akad t , melyek jobbá és böl­
csebbé t e t t ék s le lkét megnyugta t t ák és 
fölemelték, jó te t te t követne el, ha megne­
vezné azokat a könyveket , melyek neki 
h iddá vagy hajóvá váltak, hogy a süppedé 
kes mocsárok és s ivatag tengerek fölött a 
szent városba, magas templomok és paloták 
belsejébe vigyék. Ezt legjobban megtehet­
nék a könyvek ama nagy mesterei, kik 
időről időre 

feltűnnek, 
egy Fabri-
c ius , egy 

Scaliger,egy 
Bay l e , egy 

Johnson, 
k iknek sze­
me egyszer­
re á t tekint i 
a tudomá­

nyosság 
egész látha­
t á r á t . De 
egyes olva­
sók is, kik 
csak a köny­
vek i ránt i 
szeretetből 

olvasnak, jó 
szolgálatot 
tehetnének 

nekünk, ha 
lehetőleg rö­
vid jegyzé­
ket hagyná­
nak há t r a 

a r ró l : mit és 
hogy ta lá l ­
tak a köny­
vekben. 

Mert van­
n a k igazi 
könyvek ; s 
el is lehetne őket olyasni, mer t nem nagy 
a számuk. Sóhajtva tek in tünk a roppan t 
k ö n y v t á r a k r a : Pa r i sban , a Va t ikánban , a 
Bri t ish-múzeumban. 1858-ban a nyomta to t t 
könyvek számát a pár is i császár i könyvtá r ­
ban nyolczszázezer kö te t re te t ték, évenként 
t izenkétezer köte tnyi gya rapodás sa l , ugy 
hogy eddig egy milliót t ú lha l ad kötetei 
száma. K ö n n y ű kiszámitani , hogy egy szor­
galmas olvasó hány lapot olvashat el egy 
nap, s hogy kedvező körülmények közt az 
ember i élet hány évig enged olvasni ; s nem 
volna nehéz bebizonyítani, hogy ha valaki 
h a t v a n évig folyvást olvasna, mégis az első 
te rmekben kellene meghaln ia . De semmi 
sem lehet csalékonyabb, m i n t ez a számítás, 
i t t , a hol csak a természetes módszert kell 
meg ta lá ln i , hogy czélra vezessen. Olykor-
o l y k o r meg szoktam lá togatni a cambrid-
gei könyvtá r t , de soha sem mehetek végig 
ra j t a , hogy az a meggyőződés ne erősödjék 
m e g bennem: hogy tar ta lmának legjava 
dolgozó szobám négy falán is megta lá lha tó . 
A könyvlajstromok át tekintése mindannyi ­
szor a r r a a néhány példány-iróra vezet visz-

I sza, kik a magam könyves polczán is ott 
ál lának, s a kikhez csak esetleges és jelen­
téktelen adalékokkal j á r u l h a t n a k a többiek. 
A századok és könyvhalmazaik csak ma­
gyarázatok és kibőví tések; csak viszhangjai 
az idők ama néhány nagy hangjának. 

Az olvasás legjobb szabálya marad : a 
természetes, s nem óra- és lap-számra való 
olvasás. A tanu lmányozó t ez saját czéljánál 
tar t ja s nem kalandoztat ja terv nélkül ide-
oda. Olvasson el mindent a mire igazán 
szüksége van s a mi neki va ló ; de közép­
szerűségekkel czél ta lanul ne terhelje t ú l s 
ne koptassa emlélkezö tehetségét. Mint 
egész nemzetek egyetlen egy könyvből me­
r í te t ték eredet i leg összes miveltségöket , 
mint a biblia E u r ó p a nagy részének nem­
csak vallása, hanem egész i rodalma is volt 
sokáig, min t Hafiz a perzsák , Konfucse a 
khinaiak, Cervantes a spanyolok kimagasló 
geniusa vo l t : ugy az emberi szellem csak 
nyerne az á l ta l , ha az alsóbb r endű irók, 
— az az Angl iában Shakespearen, Miltonon 
és Bacon kívül valamennyien — a rendki-

Erzsébet árvaleanyház Pesten. 

vül i szellemek müveire fordított mélyebb 
t anu lmány ál ta l egészen há t ra szorí t tatná­
nak s feledésbe mennének. Egyébi rán t , ha a 
fiatal tanulmányozót saját szelleme vezeté­
sére bízzuk, olvashat egy vagy olvashat sok 
könyve t : haszonnal fog olvasni . 

A természet legtöbbet segit ra j tunk 
ebben a tekintetben is. A természet folyvást 
tisztítja kiválasztás á l ta l a m a g a anyaga i t ; 
semmi szűrő készülék nem oly tökéletes . 
Ugyanazt teszi a könyvekkel i s , a mi t a 
gázokkal s a növényi és á l la t i anyagokkal . 
Az irók közt örökös vá loga tá s megy végbe 
az olvasó elméjében, aztán ismét kiválasztás 
a m á r k ivá lasz to t takból . Az idő, a századok 
m a g u k is ezen a kiválasztáson dolgoznak. 
Azér t m ind ig nagy időkímélés régi hires 
könyveket olvasni . Semmi sem maradha t 
fenn, csak a mi jó ; s előre tudhatom, hogy 
P i n d á r , Mart ia l , Terencz, Gálén, Keppler , 
Galilei, Baco, E r a s m u s , More sokkal felül­
á l lo t t ak a közönséges szellemek színvona­
lán . Kor tá r sakná l nem oly könnyű a hirne-
vesség és é rdem közt választást tenni . 

Mindenekelőtt tartózkodjatok köznapi 

könyvek olvasásától . Tar t sá tok távol maga-
toká t a napi események h í r lap i fecsegései-
től . Ne olvassátok el azt, a mi t az utczán 
vagy a vasúton a nélkül is megtudhat tok . 
Doktor Johnson az t mondta , hogy ő mindig 
a l egd rágább bol tokban vásárol , s okos uta­
zók a legelőkelőbb vendéglőbe szá l lanak; 
mer t habá r ezek d r á g á b b a k is, de nem sok­
kal d r á g á b b a k s ot t mind ig a legjobb tár-' 
saságot talál ja az ember s a legjobb ellátást . 
Épen igy tudha t j a az olvasó is, h o g y a leg­
híresebb könyvek végre is a legjobb eszmé­
ket és a legbiztosabb tényeke t ta r ta lmazzák. 

A há rom gyakor la t i szabály, melyet ad­
hatok, a következő: 1. Soha se olvass oly 
könyvet , mely egy évesnél u jabb ; 2. soha 
se olvass más t , min t h í rneves i ró tó l ; 3. soha 
se olvass el semmit a mi meg nem ragad 
s nem te t sz ik , vagy a m i n t Shakespeare 
mondja : 

„Nem hasznos az, a mi nem ad gyönyört; 
Csak azt tanuld, miben kedved telik." 

Montaigne azt mond ja : a könyvek olva­
sása velötlen g y ö n y ö r ; de én némely köny­

vet oly élet-
adónak s erő­
teljesnek ta­
l á l t am . hogy 
az olvasót 
nem hagyja 

változatla­
nu l , gazda­
g a b b á teszi. 
H a tőlem 

függne, soha 
sem olvas­
nék mást , 
m in t ilyen 
könyveket ; s 
h a mindjárt 
e l avu l t régi­
ségeke t fo­
gok is előso­
ro ln i , bátor­
s ágo t veszek 
| magamnak 
előszámlálni 

' az t a néhány 
könyvet , me-
lyekből,meg-
győződésem 
és tapaszta­
l á som u t á n 
Í té lve , még 
felületes ol­
vasó is hasz-
no tmer i the t . 

(Folyt, köv.) 

Erzsébet árvaleanyház. 
A város l ige t lakói minden á ldo t t kora 

regge l t a lá lkozha tnak egy csoport kisebb-
nagyobb l eánykáva l , kik egyszerű barna 
szalmakalappal , kék ruhában fehér elökö-
tővel, szépen pá rosáva l mennek e g y m á s u t á n 
a ha rma t tó l csi l logó zöld lombok között , 
t öbbny i r e egy idősebb tisztes felügyelőnő 
kíséretében. 

H a mivel t nőt kérdezesz: „Kik e z e k ? " 
bizonyára azt fogja neked felelni: „Mind­
nyájunk gyermekei" , — a miből eltalálha­
tod, hogy árvák, — szegény, e lhagyot t ár­
t a t l an t e r e m t é s e k , kiknek se a ty jok , se 
anyjok, s kik a b izonyta lan sorsnak, ta lán 
nyomornak, vagy mi ennél is roszabb, gya­
lázatnak vo lnának k i t é v e , ha jobbsorsu 
ember tá rsak könyö rü lő szive m e g nem esik 
rajtok s nem veszi ol ta lma alá, hogy meg­
mentse őket a t á r sada lomnak . 

A szerencsétlen á rvák s z á m á r a ujabb 
időben több menhely a lakul t Pes ten . Áldo t t 
legyen nevük, kik a lapí to t ták s ne engedje 
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a sors, hogy utódaik valaha gyámoltalan, 
kora á rvaság ra j u s s a n a k ! Ez intézetek 
egyike az „Erzsébet" királynéról nevezett vá­
rosi á rva leányház , mely ott áll egyszerű, 
nemes stylben, mintegy külsőleg is jelezve 
h u m á n u s rendel te tésé t , Pes t városának 
egyik legkiesebb pontján, a polgári lövölde 
mögöt t , a hol a lóvonatu vasút a pompás 
kertekkel szegélyzett Damjanich-utczán ke­
resztül a városl igetnek fordul. Az intézet 
egy több nemeslelkü nőből álló bizot tság 
igazgatása a la t t á l l s 200 á rva számára lesz 
berendezve, ha egészen elkészül. Máris 3 
szegény e lárvul t leányka talál benne ot thont 
s a mi ezzel j á r , ápolást , ruházatot és gon­
dos nevelést. 

E hó 12-én te t ték le zárkövét diszes 
vendégkoszoru jelenlétében, k ik közöt t ott 
volt maga a k i rá ly és k i rá lyné , min t az 
intézet védasszonya és azok, a kiknek ne­
veivel első sorban ta lá lkozunk mindannyi-

építését indítványba hozta s inditványa iránt na­
gyobb érdekeltséget s annak sikert biztosítandó s 
Pestváros lakosságának jótékonysági ösztönét jó 
példával is serkentendő, 500 ft (később 2000 ftra 
emelt) tőkét ajánlott az uj intézetnek. E tőkéhez 
később több nagyobb-kisebb adomány járult, ugy 
hogy már 1861. október havában 28,000 fttal ren­
delkezett a megalapítandó intézet. 

„A mint az alaptőke ily tekintélyes összegre 
emelkedett, kezelésére a nemeslelkü emberbarát, 
Weisz Bernát és Perger Ignácz elnöklete alatt 
bizottmány alakult. E bizottmány, miután az inté­
zet még tulajdon házzal nem birt. e czélból a 
Terézvárosban, a gyár-utczában helyiséget bérolt 
ki Hampel Antal házában, hol árva 9 vétetett 
fel ápolásra, — igy kezdte meg működését. 

„1866-ban már 16 árva leány nyert az inté­
zetben menhelyet és ellátást, iskoláztatást és ok­
tatást mindennemű női kézi munkában az e czél­
ból szerződtetett tanító és főfelügyelőnő közvetlen 
vezetése, s az intézeti ügyek kezelésével megbízott 
küldöttség felügyeletes alatt. 

„Nemsokára azonban szükségesnek bizonyult, 
hogy ne c-<ak árvák, de oly növendékek is fölvé-

| „Midőn az igazgató bizottmány elérkezettnek 
/ látta az időt, hogy az intézet számára szükségessé 

vált házat fölépitse, megindította ez irányban 
tárgyalásait 1869-ben s fáradozását rövid időn 
siker koronázta. 

„Pestváros hatósága 1870. márcz. 30-án tar­
tott közgyűlésében megszavazott 87,553 frt 36 
krt a Terézvárosban, az erdősor és három dob-
utcza sarkán egy általáé czélra adományozott üros 
telken építendő árvaleányház építési költségeire. 
Az építés keresztülvitelére Feszi Ágoston elnök­
lete alatt kiküldött bizottság ügybuzgó tevékeny­
ségének s Vassil Alajos műszaki vezetésének kö­
szönhető, hogy az uj épületet az intézeti növen­
dékek 1871. aug. 1-én már tényleg elfoglalhatták. 

„Az intézeti épület homlokzatán a legmaga­
sabb védnöknő, Erzsébet királyné ő Felségének 
neve ragyog. (Következnek az intézetet igazgató 
férfi é) női bizottságok tagjainak s az intézeti tanitó 
személyzetnek nevei.) 

„Az intézet jelenleg 26 ingyenes és 10 
fizető növendéket számlál. Az intézet vagyona, 
mely a városi letét-pénztár által kezeltetik, 85,262 
frt 21 krt tesz. 

Lipót bajor berezeg. Gizela fdherczegnö. 

szor, va lahányszor ember társa ink nyomorá­
nak enyhí tésérő l , vagy valamely nemes czél 
e lőmozdí tásáról van szó. A zárkő letételénél 
a k i r á ly i asszony te t te meg a szokásos két 
ka lapácsütés t , ugyanazza l az ezüst esz­
közzel, melyet Ká ro ly főherczeg használ t 
egykor a lánczhid alapkövének letételénél. 
A zárkőbe egy o k m á n y t helyeztek el, me­
lyet a jelenlevők, elöl a királyi pár , a láir tak, 
s mely az intézet tö r téne t i vázla tá t tar ta l ­
mazza. 

Az érdekes okmány következőleg szól: 
„Ha a Pestváros által ujabb időben alapított 

jótékony intézetek között valamelyik áldásthozó, 
akkor az bizonyára a pestvárosi árvaleányház. 

„Az intézetnek — mely legkegyelmesebb 
asszonyunk, Erzsébet királyné nevéről neveztetni 
szerencsés — tulajdonképi keletkezése az 1861-ik 
évre esik, midőn ugyanis Veisz Bernáth akkori vá­
rosi képviselő az alkotmányos korszak alkalmá­
ból alakult uj városi törvényhatóságnak első köz­
gyűlésén 1861,épril 16-án egy városi árvaleányház 

tessenek az intézetbe, kiknek még szülei vagy 
rokonai képesek fedezni az ellátási költségeket. 
E szerint a szükséges előföltételek kimutatása 
után a helyiség arányához képest ilyenek is fölvé­
tettek 120 ft évi dij lefizetése mellett. 

„Miután a növendékek száma idő haladtával 
tetemesen megszaporodott, a bizottság szükséges­
nek találta tágasabb, czélszerübb helyiség után 
látni, s igy béreltetett ki 1865-Den Stofber Márton 
és Anna gyár-utezai házában egy uj helyiség 
600 ftért, mely összeg Pest-város házipénztárából 
fedeztetett. 

,.E helyiségben tisztelte meg az intézetet Er­
zsébet királyné legmagasabb látogatásával s itt 
méltóztatott a védnökséget fölötte elfogadni. 

„DeákFerencz nagy hazánkfia még 1861-ben 
megajándékozta intézetünket (és a Josefinumot) 
arczképe fényirdai többszörözésének tulajdonjogá­
val, mely fényképek az intézeti alapnak eddig 
már 6450 frtot jövedelmeztek. 

„Erzsébet királyné ő Felsége, Deák Ferencz, 
"Weisz Bernát, Gschwindt Emilia, Bulyovszky 
Lilla, Ebner Fidel és családja 20QO frtos, b. Sina 
Simon 5000 frtos alapítványokat tettek. 

„Az elmondottakból látható, hogy ez ifjú 
intézet, mely most még csak első fejlődési idősza­
kát éli, rövid fennállása óta örvendetes mérvben 
gyarapodott, s tekintve Pestvárosának valamint az 
egész hazának jótékonysági ösztönét és áldozat­
készségét, bizton remélhetjük, hogy néhány év 
múlva teljes virágzásnak indul és sok árva leány­
nak vigasztaló menhelyül szolgáland. 

„S midőn ma az intézet védnökének, Erzsé­
bet királynénak legmagasabb jelenlétében a zár­
követ leteszszük, kifejezzük forró óhajtásunkat: 
Adja az ég, hogy e jótékony intézet, mely már ed­
dig is oly dicséretesen és áldásthozólag működött, 
továbbra is necsak fennálljon a szegény árvák 
javára, hanem a legsikeresebb előmenetelnek és 
felvirágozásnak is örvendhessen." 

Ezeket t a r t a lmazza a befalazott o k m á n y 
mely csak késő századok mú lva jusson va­
lamikor újra napvi lágra , a mikor majd a 
jelenlegi helyére egy még nagyobb, t ágasabb 
menház emelkedik . 

Az épüle t belberendezése igen czélszerü 
a lakosztályok világosak, t isz ták, szellősek 
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a házat diszes rácsozatu kert köriti. A mi 
pedig az árvák tanitását és gondozását illeti, 
azt mindenütt a legnagyobb dicsérettel em­
legetik, a leánykák megtanulnak itt min­
dent, a mi által tisztességes állást szerez­
hetnek maguknak az életben, a bánásmód 
szelid, nyájas s mindenben arra törekvő, 
hogy a szegény teremtésekkel szülőik hiá­
nyát,, elhagyott voltukat, a mennyire lehet, 
feledtesse. 

Áldás legyen e házon, mely az emberi 
részvétnek és könyörületnek, mely testvé­
révé tudja fogadni, szivére öleli szeren­
csétlen embertársát, bizonyára egyik leg­
szebb momentuma. 

A földrajzi kutatások áldozatai. 
(Folytatás.) 

A z eddigelé elbeszélt esetek oly;.n földrajzi 
fölfedezőkre vonatkoztak, kiknek szomorú végzete 
fölött nem lebegett huzamosabb időig a bizonyta­
lanság homálya. Ezentúl azokról fogunk szólani, 
a kiknek halálát csak évek hosszú sora után tudta 
meg a művelt világ, vagy a kikről még máig sem 
tudhatunk semmi bizonyosat. E fólderithetetlen, 
titoki-zerü homály, mely őket oly sokáig elfödve 
tartá előlünk, noha épen azért kiállott szenvedé­
seiket sem ismerhetjük oly körülményesen, mint 
az előbbieknél, még inkább fölkelti érdeklődé­
sünket. A hosszan tartó aggodalom és bizonyta­
lanság, melyet valamely hiteles tudósitás sem 
könnyebbé, sem nehezebbé nem tesz, csak fájdal­
masabbá teszi azon valóban elveszett utazók em­
lékét, kiknek végzete örökre ismeretlenül maradt 
ránk nézve. Szerencsénkre az utóbbiak sokkal 
kevesebben vannak, mint a már elősoroltak; a 
kiket nélkülözünk, ha nem ju tha t tak is élve visz-
sza, legalább többé-kevésbbé biztosan kisérhetjük 
nyomdokaikat egészen addig, a hol körülbelül 
haláluk bekövotkezhetttt . Ez a körülmény engedi 
némileg remélnünk, hogy még talán Livingstone 
sem veszett el örökre; a meddig egész bizonyos­
sággal nem halljuk, hogy meghalt, addig még 
mindig van okunk azt hinni róla, hogy él. 

Az utazók utóbb emiitett osztályában első 
helyen Mungo Park áll, részint az általa véghez 
vit t utazások érdekessége és nagy fontossága, 
részint pedig saját kiváló személyes és egyéni 
tulajdonsa, ai folytán is. A múlt idők egyik leg­
fontosabb földrajzi talánya volt egy Timbuktu 
nevű nagy város létezése a Niger nevű nagy folyó 
partjain. E talány megfe tése az egész akkori 
művelt világot izgatottságban tar tá . Az angolok 
ugy vélték, hogy a már akkor ismeretes Gambia 
folyam hihetőleg a Niger folytatása, mig a fian-
cziák ugyanezt a szintén ismert Senegal folyóról 
állították s a két nemzet vállalkozóbb szellemű 
kereskedői több kirándulást tet tek az emiitett két 
folyó mentében, hogy a két vetélkedő állítás vala­
melyikének végleges érvényt szerezh' ssenok, de 
bizony csak nem ju tha t tak ők el semTimbuktuba, 
sem a Niger folyóhoz. Hogy vájjon a Niger a 
Nilus felső része-e, vagy külön torkolatban ömlik 
Afrika nyugoti partján az At lant i - tengerbe, vagy 
végre Afrika ismeretlen belsejében valamely nagy 
mocsárba vagy tóba enyészik el — mindez a meg­
fejteden talányok közé tartózott. Mungo P a r k 
s z á m r a lőn fenntartva e ti tok földerítése. 0 
orvos-segéd volt egy kelet-indiai keresk. hajón, 
mely az „af i ikai társaság" költségén uj expediczióra 
indult A!'rika nyugoti partjai felé. Mungo P a r k 
1795-ben indult nagy útjára s néhány hónapig a 
Gambia torkolatánál maradván, 1796-ban a „fe­
kete földrész" belsejébe hatolt. A magával hozott 
kényelmi eszközöktől megfosztották s egy vadnép 
főnöke a nagy Sahara-sivatag szélén börtönbe 
vettet te, hol iszonyú kegyetlenséggel bántak vele. 
Végre Sego-ba, Bambarra fővárosába érkezett , 
hol egy Joliba nevű folyót látott, mely legalább 
is oly széles volt, mint a Themse a Westminster-
hidnál . I t t érett megfontolás után azon következ­
tetésre jutott, hogy e folyó csakis a Niger lehet, a 
melynek fölkeresésére ő elindult; t s az igazságot 
valóban el is találta, csakhogy nem tudha t ta , 
hogy e folyam hullámai az afrikai partok mely-
részén szuka-Inak a tengerbe. Hogv menm i min­
den bajt és szenvedést kellett e fárasztó útjában 
kiállnia e nagy folyónak részint a hátán, részint 
partjain, csak ugy foghatjuk föl igazán, ha útleí­
rását eloljtassuk, m d y egyik legjobb e fajta könyv 
az egész angol irodalomban. Majd mindenétől 

megfosztva, ugy vánszorgott előbbre, a hogy épen 
képes volt s utoljára mégis rájött ama bizonyos­
ságra, hogy az általa fölfedezett nagy folyó tor­
kolata nyugoton keresendő, jóval délebbre a Se-
negalnál és Gambiánál , mire aztán 1797-ben épen 
és egészségesen visszatért. 

Néhány évi csöndes otthonélés állal uj erőre 
kapva, Mungo P a r k 1805-ben tavaszszal újból 
útnak indult azzal az erős elhatározással, hogy az 
afrikai nagy folyó torkolatát akárhol is, de okve­
tetlenül fölkeresi. Valami 50-ned magával föl vi­
torlázott a Gambián egészen Kayee városáig, oly 
utón, melyen azelőtt sem ő, se más európai soha 
meg nem fordult. A forró évszak és az ottani 
éghajlat egészségtelen volta elannyira megviselte 
és megtizedelte utazóinkat, hogy már augusztus 
végén háromnegyed részök vagy meghalt, vagy 
oiia hagyta tovább menni szándékozó társai t . 
Park mindazáltal ismét eljutott a nagy folyóhoz 
és Bambarra királyától sikerült kieszközölnie, 
hogy számára egy csónakut szereljenek föl, me­
lyen— alkalmasabb jármű nem létében — a folyón 
alá evezhessen; e csónakot a király nagy büszkén 
Jolibá-nak nevezé el. Az Útleírás Mungo P a r k 
tollából, melyet útitársai hoztak Európába, egé­
szen az említett é v novemberének 17-ik napjáig 
terjed; a szomorú történet végzetes folytatása csak 
apránként kerül t napfényre, mindig más-más he­
lyekről. Ekkor már csak öt európai volt vele; s 
mégis a tőle kapott utolsó szavak is még mindig 
hajthatatlan elhatározásáról tanúskodnak: „Bárha 
már magam is félholt vagyok, de azért szándé­
komtól el nem állok; s ha nem sikerülne utazá­
som czélját elérnem, legalább a Nigeren óhajtanék 
meghalni ." Jóslata és kívánsága beteljesült; czélját 
csak féligmeddig érte el és csakugyan a Nigeren 
lelte halálát. Csak öt évvel később, 1810-ben, 
jutot t el sorsáról a hír Angliába. A kis ut i társaság 
valóban elérte Timbuktut , sőt még tovább is ment 
valamicskével a foly> n lefelé. I t t azonban szeren­
csétlenségökre az ajándékot, melylyel Houssában 
egy királyt vagy hatalmas főnököt akartak ré­
szökre megnyerni, valamelyik alsóbb rendű vezér 
elrabolta, mire a felbőszült király egy hadserget 
küldött a kis hajó és szerencsétlen utasai meg­
semmisítésére. 

Bizonyos Isaaco nevű mandingó pap és ke 
reskedő, ki Parkot előbbi útjában követte, s kinek 
igy módjában ál l t e szomorú tragédiára vonatkozó 
adatokat összegyűjteni, következőleg irja le a z t : 
„Houssa előtt egy szikla áll, mely a folyót egészen 
át fogja és csak akkora nyilas van rajta, egy ajtó 
alakjában, hogy a viz keresztül folyhasson. A 
király emberei e szikla tetejét foglaltak el, mikor 
P a r k erre jöt t és át akart menni. A benszülöttek 
őt és barátait lándzsákkal , dárdákkal, nyilakkal s 
más dobható fegyverekkel támadták meg. P a r k 
egy i 'arabig vitézül védte magát, de végre miután 
a cs 'nakból mindent a folyamba dobtak, látva, 
hogy a sokaságnak ellenállani nem lehet és szaba­
dulás nincs, egy fehér ember karjára támaszkodva 
bele ugrot t a folyóba; Martin hasonlókép te t t és 
úszással akarván megmenteni életöket, mindnyá­
jan a vízbe fuladtak. A csónakban egy szerecsen 
maradt, miután a másik kettőt már megölték; a 
szegény kegyelemért könyörgött . A csónak a 
benszülöttek hatalmába esett. Amadi Fa touma 
(egy kalauz, ki e végjelenetnél nem volt jelen) 
három hónappal későbben lánczaitól megszaba-

j dúlván, e tényeket a csónakban élve maradt sze-
recsentől, kinek a benszülcttek megkegyelmeztek, 
szintén igy hallotta elbeszéltetni." 

Leichhardt Frigye-f Vilmos ezelőtt épen har-
mincz évvel került Poroszországból Ausztráliába, 
hogy természetrajzi gyűjteményét e sajátságos és 
egészon külön állat- és növényvilággal dicsekvő 
földrészben kiegészith sse. 1 8 4 4 - 4 5 - b e n egy ka­
landokban igen gazdag utazást tett e tartomány 
keleti partjától annak északi pa tjáig Mitchell 
Tamás akkori kormányzó védnöksége alat t . Oly 
helyeken jár t ,melyeket azelőtt európaiak sohasem 
lát tak s utazásának meg is volt a maga óhajtott 
s ikere; hanem e 3000 angol mérföldre terjedő 
utón a legborzasztóbb nélkülözéseket kellett végig 
szenvednie. A szenvedések azonban korántsem 
riasztották őt vissza föltett szándékától, s már a 
következő évben egy még az előbbinél is jóval 
merészebb expeliczióra indul t , a mennyiben 
Ausztrália szárazföldét egész — az ideig teljesen 
ismeretlen — szélességében akar ta keresztül utazni 
kelettől nyugotig, még pedig a mennyire lehetsé­
ges, épen a közepe táján. Utol jára 1848 áprilisében 
hallottak róla. Ho^y mennyire hatolhatott a kon­
tinens belsejébe, hogy és mikor halt meg, hihető­
leg sohasem fogjuk megtudni ; mert a mint látszik, 
valamennyi útitársa vele együtt oda veszet t .Egy­

szer-másszor még azután is hoztak bizonytalan, 
kószahireket az ausztráliai lapok a szegény Leich­
hardt föltalált maradványairól , de ál l í tását hite­
lesen bebizonyítani egy sem tudta . Atalános a 
hiedelem róla, hogy valahol messze a t i tokszerü s 
még nagyobbrészint csaknem teljesen ismeretlen 
földrész belsejében kellett elpusztulnia, oly helyen, 
a hova sem ő előtte, sem az ő eltűnése óta fehér 
ember még el nem ju tha to t t . (Vége köv) 

A nemzetiségek. 
Ez fölirata Keleti Károly „Hazánk és Népe" 

czimü nagybecsű munkája egyik fejezetének. 
Ha valahol, akkor bizonyára Magyarországon 

méltán jogosult a feszült várakozás, melylyel az 
olvasó e lapok közé tekint , melyekben egyedül és 
először remélheti a statisztikus részrehajlatlan 
ítéletét hallani egy oly kérdés felett, mely egy 
szerencsétlen eszmetársitásnálfogva már-már élet­
kérdéssé nőtte ki magát reánk nézve. 

Hazánk kiválóan a nemzetiségek hazája, hol a 
mióta a Metternich kormány ravasz és hibás poli­
tikája következtében fölütötte fejét e százfejü 
hydra, a nemzetiségi kérdés, mely a nemzetiségből 
önálló polit ikai jogokat következtet, — Európá­
ban talán a legalkalmasabb tért épen hazánkban 
talált pusztitásaira, mivel a hanyagságig lovagias 
uralkodó faj elnézése mellé az ország sajátságos ta-
gozottsága, etnographiai fekvése, s belől a keve­
réket alkotó öt népfaj közül kivált háromnak nagy­
mérvű miveletlensége és szellemi elmaradottsága, 
— mind ez igen kedvező körülmény volt arra, 
hogy a természettől jövőben egy állam alkotására 
hivatott nép-elemei: szűk eszmekörükben külön 
önálló létről álmodozhassanak. 

A legközelebbi múlt nem a mi mul tunk volt. 
Az idegen beavatkozó hatalom ép oly kevéssé is­
mervén a tényleges viszonyok valódi természetét, 
mint azok, kik maguk is bele voltak keveredve e 
viszon) okba, — zavaró kezével a dolgok termé­
szetes folyamát csak megakasztotta, s hogy önhitt 
terveit kivigye, magát is ámítani akarva, másokat 
is elámitani igyekezett. 

A Magyarországot alkotó népelemek, mint 
ilyenek nem vesztették el je lentőségüket az elfo­
gulatlan állambölcsész szemében, s mindenesetre 
jobb tudni mint nem tudni , hogy hányadán va­
gyunk, — csakhogy tudatunk minél inkább meg­
közelítse az igazságot. 

Es ez a Kelet i munkájának megbecsülhetlen 
érdeme. 

A legutóbbi népszámlálásnál, mint tudjuk, 
különböző okoknál .fogva kimaradt a nemzetiség 
megjelölése. Az azelőtti adatok pedig könnyen 
érthető czélzatokból, mint gondolhatni , korántsem 
mentek azon szántszándékos hibák következmé­
nyeitől, melyek miat t azok aztán teljesen használ-
hatlanok az igazságot elfogulatlanul kuta tóra 
nézve. Az, mit a 1851-iki felvétel alapján Czörnig 
és Ficker, sőt következtetései utján Fényes is á l ­
lítanak, idegen tényezők eredményei. 

A 1851-iki fölvétel alapján készült Czörnig-
féle közlemények szerint ugyanis a magyar elem 
az összes népességnek Magyarországon 4 4 . 2 % , 
Erdélyben pedig 26.9° '„-ját tet te, mig ellenben 
Fényes szerint Magyarországon 1867-ben 54.8, 
Erdélyben 35 .0%, tehát az egészre nézve ama sze­
r in t 35.5, eme szerint 45.0°/0 volnaa magyarság, a 
mi 1 0 % különbséget mutat . 

Hogy az ennyire eltérő adatok egyike sem 
felelhet meg a tényleges állapotnak, az a mellék­
körülményekből azonnal következtethető volt. Az 
egyiknél igenis kicsinyíteni, a másiknál nagyítani 
törekvés szerepelt a magyar faj tekintetében. 

De valóban, ha meggondoljuk a nehézsége­
ket, melyek ily vegyes lakosságú államb.;n a nem­
zetiség biztos k i tudhatásának útjában állanak, 
nagy részint menthetőknek találjuk az eddigi fo­
gyatkozásokat. Al igha lehetne találni oly területet 
és oly egyéneket, a hol és a kik ne igyekeznének 
egyik vagy másik nemzetiségnek adni a tú lsúlyt , 
épen azért, mivel a nemzetiséghez csatolja a nép a 
polit ikai önállóság fogalmát. 

Az egyetlen megbízható mód e tekintetben 
az, midőn a nép nem is sejditi, mi czélból kérdez­
tetik meg, ez vagy ama tulajdonsága iránt. 

Es ép ilyennek t űn t fel a megboldogult kul­
tuszminiszter b. Eötvös által kezdett népiskolai 
összeírás, mely alkalommal az iskola-köteles gyer­
mekek száma, nyelve, vallása s több ily körülmé­
nyeiről gyűjtetvén be községenként a szükséges 
feleletek: részint alkalma sem volt az illető köz-

| s 'g i elöljáróságnak az ily kisebb körökben jól 
ismert tényeken önkénytesen vál toztatna részint 
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a számos kérdő pontok közül nem is tudhat ta , 
hogy melyik a lényeges, s melyik lesz az, melyet 
ha talán kivánságuk szerint ferdén alakítanak, 
nem válik-e épen hátrányukra. 

I g y tehát, habár a tulajdonképeni népszám­
lálásnál elmaradt is a nemzetiségi fölvétel, vala­
há ra mégis eléggé megbízható adatok jutot tak a 
nemzetiségre nézve is kezünkbe. A megjelölt kérdő 
pontok között ugyanis befoglalva lévén az iskola­
köteles gyermekek által használt mindennapi 
nyelv is, ebből az illető arányszámitással eléggé 
pontosan ki tudhatni azon vidék nemzetiségét is, 
vagyis inkább azt, a mi ezzel majdnem tökéletesen 
egyre megy, s a mi még sokkal helyesebb, hoyry 
t . i. melyik nyelv azon tájon az uralkodó, mivel a 
nemzetiségi kérdés.lényegileg utoljára is csak a 
nyelv-kérdésre vezethető vissza; reánk nézve ez a 
legfontosabb, együttes fejlődésünknek ez a leg­
főbb akadálya. 

H o g y valóbin mennyire megbízhatók a nem­
zetiségi kérdést illetőleg ezen indirekt utón nyert 
adatok, kitűnik, ha azokat a népszámlálás alkal­
mával a vallási viszonyok iránt nyert adatokkal 
hasonlítjuk össze. A népiskolai fölvételkor gyűj ­
töt t adatokból ugyanis a szokott arányszámítás 
ál tal a lakosság vallására nézve a következő ered­
ményeket találjuk: Magyarország lakosságaközül: 

római katholikus . . . . 53-59", 
S^ög „ . . . . 8-55,,° 
keleti görög 10-26 „ 
ágostai evansr 7-77 
helv. hi tv 15-7'>„ 
i z r e i i t a 4-13 t> 

ellenben a népszámlálásnál nyert adatok szerint. 
róm. kath 52-93°' 
görög- kath 8-83 „° 
keleti gör. 10-26 „ 
ágost. evang 7-85 „ 
helv. hitv 15-44 f) 
izraelita 4-65 „ 

mely két adatsor összehasonlításából kitűnik, hogy D u n a m e n t é b e n Tolna (36%)7 B iránya (39 V 
a népszámlálási és a népiskolai .fölvételből indi- B á c s ( 2 9 % ) , Temes (39°/„) és Torontálhoz (46" ,,) 

térképén élőnkbe tűnik, — nyugoton a stájer ha­
tárokon kezdődve, északról Komárom (88%) , Esz­
tergom ( 8 2 % ) , Nógrád (67%), Abauj (64%), 
délről pedig egy ideig a Dráva mellett, (Zala 7 3 % , 
Somogy 8 9 % ) , majd innen tovább Bácsban a 
német elem által felszoritva, a Marossal egyirányú 
Tolna (63%),Pes tmegye (76%) és Csanád (71%) 
déli határán húzódik el, hol Aradmegyében (22%,) 
ismét a román elem által nyomatik feljebb észak­
felé Biharig ( 5 4 % ) , a mely Szathmárral (60° „) 
együt t mintegy keleti határát látszik képezni a 
síkot lakó magyar faj területének, mivel innen 
kelet felé Erdélyben a székelyfölddel való össze­
köttetést eszközlő Torda- és Kolos-mejyékben 
már 40%-jét sem teszi ki egészen a magyar a 
lakosságnak. E széles sávolyon kivül mintegy 
külön karokként az ország határa felé kinyúlik 
még a magyar faj legalább egy negyedét, sőt sok 
helyt majdnem felét képazve a lakosságnak, u. m. 
északon Sopron (44%) , Pozsony (39 % ) , Bars 
(27" / 0) , Hont (44%,), Gömör (46%) , Zemplén 
(44%) , Ung (28"/,,) és Bereg (39%) megyék u-n. 
délen pedig Küküllő (25° „) és Brassó (24" „) vi­
dékén, továbbá Bács (41%) és Baranya (45%) 
megyékben. 

Az ország zömét magában foglaló e terület 
északi és déli szélein látszanak aztán megjelenni 
többé-kevésbbé tömegesen, s befelé mindinkább 
halványulójszinezettelazidegCii nemzetiségek, u. m. 
délről a mindenek előtt feltűnő román Fogaras, 
Naszíd és Kővárvidékén s Hunyad- és Zarándme-
gyékben több mint 90%, ezenkívül Krassó (81%) , 
Alsó-Fehér ( 8 3 % ) , Közép-Szolnok (59%) és Do­
bokában (79%,) több mint 50" „ a Má ramaros 
(29%) a Bihar (44%,) és Szathmárig (31 % ) benyu-
lólag 25%-el . 

A német elem Mosony (76%) , Sopron (43%) 
és Vas (38%) megyék felől 25—50%-tel kezdődve, 
Veszprém (18%) és F e i é r (16%,) megyén keresz­
tül Pes t ig (15%) terjed, i t t már csak 15—18%-re 
olvadva le, hanem innen mintegy lecsavarodván a 

rekt utón nyert adatok között a különbség legfel 
j ebb is '74—Vz °/o> a mi mellett tehát a népiskolai 
fölvételből meríthető adatokat e tekintetben mél­
tán megbízhatóknak mondhatjuk. 

Tudván már most, hogy a gyermekek nyelve 
rendesen az, a mi a család uralkodó nyelve, az 
iskola-köteles gyermekek számát csak a lakosság­
nak később a népszámláláskor kiderült létszámával 
kellett községenként összehasonlítanunk, hogy az 
azon vidéken használt nyelvek aránya felől is biz­
tosan legyünk tájékozva. E nehéz munkára vállal­
kozott Keleti Káro ly , az országos stat iszt ikai 
tanács nagyérdemű igazgatója; valahára tudjuk 
tehát , hogy hányadán vagyunk. 

Van ugyanis e szer in t : 
Magyarországon Erdélyben egvütt 

. 49-84% 3 1 - 7 1 % 40-77% 

. 14-32 „ 10-66 „ 12-49 '„ 

. 10-92, , 57 -47 , , 34-19 , , 

. 16-42 „ 0-01 „ 8 2 1 „ 

. 2-58',, 0 -00 , , 1-2!),, 
. 1-87 „ 0-00 „ 0-93 „ 
. 4 0 3 . , 0-00 „ 2 -00 , , 
. 0-02 „ 0-15 „ 0-08 „ 

érve, i t t számuk újra majdnem 50%-ig nő, hol 
mintegy dél felől a románnal együt t szegélyezve 
a magyar faj területét , e megszakadás után ismét 
a szász székekben tiinik föl élénk sárga színével 

viszonyok a magyar fajra nézve, mint talán gondol­
tuk; mert az ország közepét elfoglalva tartani, s e 
mellett kulturális viszonyaira nézve is szomszédai 
közt épen a középen ál lani : ez egy fajra n !zve 
annyi, mint a legbiztosabb positio az uralmat azon 
áll tm kezében megtartani. 

Azonban mind ez előnyök mellett is másfelől 
meg kell vallani, hogy hi i ábránd volna azzal h i ­
tegetni magunkat, hogy a magyar, avagy ez 
vagy ama faj, lesz az egyedül uralkodó és fenn­
maradó faj e hazában. A tapasztalás már eléggé 
megtanitotta a vén Európá t , hogy ez nem 
igy van; — minden területen az ott lakó nép­
elemeknek megvan a maga természeti jogo­
sultsága a fenmaradásra, — a különbség egyedül 
csak az arányban rejlik, a mely ismét csak a vi­
szonylagos miveltségtől függ. Mennél magasabban 
áll valamely faj miveltsége szomszédaié felelt, annál 
nagyobb mértékben fognak az ö utódai amazok mel­
lett fenmaradni, és pedig mennél miveltebbck ver­
senyfelei, a győzelem esetében aztán annál nagyobb 
sikerrel; — ugy hogy ily viszonyok között, minők 
a magyarországiak, csak egyetlen nemzetiségi po­
litika lehet helyes, nz t. i., mely ama krisztusi 
elvre van alapítva, ho.'y „a mit akartok, hogy az 
emberek cselekedjenek ti véletek, ti is ugyanazt 
cselekedjétek azokkal", — vagyis az, mely teljesen 
szabad kezet ád a csendes, békés miveltségi fejlő­
désre nézve mindenik nemzetiségnek, nem akarva 
erővel kényszeríteni vagy elnyomni azt bármily 
körülmény között is ." 

I ly politika mellett nem kell attól tar tanunk 
soha, hogy a Kárpát körlánczolatán most belől lakó 
nemzetiségekből idővel bármikor is más valami 
lehessen, mint egy összeforrott, erős egységes nem­
zet, melyből a ma élő népelemek mindenike igaz­
ságosan megkapja a maga részét, a mint miveltsége 
a képessége szerint azt érdemli. 

Ennél többet egy nemzetiség sem követelhet! 
Dapsy L. 

Apróságok és különösségek az angol 
életből. 

magyar . 
német . . 
román . . 
tót . . . 
szerb . . 
h o r v á t . 
orosz . 
egyéb . . 

Összesen 100 % 100 % 100 7o 
Ezen atalános eredményeket már most az 

ország egyes vidékeihez viszonyítva, ugy találjuk, 
hogy ábsolut többségben van a magyar faj először 
is a Tisza tájékán azon területen, melynek vég­
pontja északon Torna és Sátoralja-Ujhely, kelet-
felé Debreczen, délről Szeged, nyugotról Hatvan 
és Kecskemét; u. m. Torna 95-2%> Szabolcs 
96-95° 0, Borsod 93-97%, Heves 99-47%, Jászkun­
ság 99-77%, Hajdú kerület 1 0 0 % , Csongrád 
98-81° 0, Csanád 71 9 8 % . E nagy területen kivül 
még mintegy kisebb góczpontja a magyar fajnak 
Erdélyben Csík ( 9 0 % ) és Udvarhelyszék ( 9 8 % ) 
tájára, Magyarországon pedig Győrmegyére (98%) 
esik. mely területeket majdnem tisztán a magyar 
faj lakja. Ezen három fő czentrum között az össze­
köttetést azon megyék képezik, melyeknek lakos­
sága még 50—75%-ig magyar, és a melyek ama 
czentruniókkal együtt a 4 6 — 4 8 % szélességi fokok 
között egy nyugotról kelet felé húzódó széles tá-
volyt látszanak mintegy képezni Magyar- és Er ­
délyországon keresztül, a mely csak a hegyesebb vi­
dékeken szenved tekintélyes bemetszéseket, minta 
hol idegen elem nyomul közébe, — ugy hogy a szé­
kely föld kivételével a magyar elem lakhelye az 
ország sikrészeivel és lapályaival látszik összeesni, 

Segesvár (57%, ) , Nagy-Sínk ( 5 6 % ) , Medgyes 
(62° 0 ) , és Beszterczevidékén (84%)-tcl , mig ellen­
ben északon, habár Szepesben magában szinte majd­
nem 4 0 % , de Turócz (15°/0), B a r s ( 1 2 % ) , Nyitra 
(11° 0) és Pozsonyban (10%,), a szláv elemek mel­
lett már csak kevésbbé bir feltűnni. 

A szlávok zöld területe az ország északi h itá-
rán Sárostól Nyi t rá ig terjed , kivált a Vág és 
Garan-völgy mentében, a hol leginkább kitűnik 
élénk zöld színével, t. i. több mint 90%-tel Árva 
(97%) , L ip tó ( 9 6 % ) , Zólyom (96%) és Trencsén-
ben(96%) , s azután következnek Turócz (84%), 
Szepes (55° „), Nyitra ( 7 2 % ) és Sáros (62%) , több 
mint 50%-te l , a melyeket aztán mintegy halvány 
uszályként követ Pozsony (41%) , Hont (46%) 
Nógrád (31%), Gömör (49%) , Abauj ( 2 6 % ) és 
Zemplénben ( 3 2 % ) , e fajból25— 30"/„-tel; emellett 
Ung(20°/„) és Beregmegyékben a lengyel határig 
kitoluló magyarság piros vonalai által megszakítva, 
az északfelőli beszegélyezésro Máraraaros (51%) , 
Bereg (52%)és Ugocsában (50%,) sötét olajsziné-
ben 50%-te l a ruthen vagy az orosz jelenik meg. 

Ha már most az ország vallási és műveltségi 
viszonyait vetjük össze a fent rajzolt nemzetiségek­
kel, akkor a következő fő eredményekre ju tunk : 
nagyban tekintve, a magyar faj, ugv látszik, minde­
nüt t középen áll, 5 0 % irni-olvasni nem tudójával 
az e tekintetben csak 16— 36'%-et mutató német s a 
sok helyt 90%-e t mutató román között, eléggé 
fóltünőleg e helyet épen a szlávokkal osztva meg. 
Ha pedig még a vallást is fölveszszük számitásunk 
körébe, akkor a Magyarországot lakó nemzetiségekre 
nézve miveltségi tekintetben, az idevonatkozó tér­
képek összehasonlítása után, mintegy a következő 
sorrend látszik élőnkbe tűnni : u. m. 

ágostai ev. 
helv. hitv 
helv. hitv. 
róm. kath 
lóm. kath. 
görög kath. 

vagyis hogy átaIában legmivéltebb a német, kivált 
az ágost. hitvallású, s legmiveletlenebb a román, 
kivált a görög kath. hitű. 

Ennyi , a mit n Magyarországot lakó nemze­
tiségek, illetőleg a különböző nyelvet használó 
néptömegek tényleges viszonyairól tudhatunk. E 

nemet 

mag var 

román 

f llKSl \ > u n * • 

( helv. hitv. ) 
\ róm. kath. ) 

;zlá av. 

Ezen előt tünk elnyúló széles pirosas szalag szerint, amin t látható a legrészrehajlatlanabbszá-
ugyanis, — a mint a magyar faj lakhelye Keleti ' mitás mellett is, sokkal kedvezőbben állanak a 

Parliament. 
(Folytatka i 

Az 1868-iki nagy választási küzdelmek alkal­
mával, midőn hol itt , hol amott égették meg a 
vallásos fanatikusok Gladstone arczképét, egy 
konzervativ pap gyülekezetének thea-meetingjén: 
tar to t t beszédében egyebek közt ezeket monda: 
„Ot t jövök el tegnap a reform-klub épülete mel­
lett. Lá tom kiírva egy nagy táblára: „Isten 
tartsa meg a királynőt!" s egy másikon ez t : „Isten 
tartsa meg Mr. Gladstonet és Mr. Br ightot ." No, 
gondolám magamban, a királynőnek csakugyan 
szüksége van isten különös segedelmére, ha már 
egyszer olyan társaságba keveredett. Azért én 
ajánlom, hogy estére otthon mindnyájan imádkoz­
zunk a királynőért, sőt óhajtanám, hogy imádkoz­
nánk Mr. John Bright és Mr. Edward Gladstone-
ért is. 

Ugyanezen küzdelem alkalmával Gladstone 
először Lancashireben lépett föl, szándékosan vá­
lasztván ki a toryk egyik legerősebb választó-he­
lyét. Azonban megveretett , daczára annak, hogy 
oda való születésű, másik wigh társával együtt. 
Némi vigasztalásul azonban a lancashireiasszonyok, 
több mint 4000 aláírással egy nyilatkozványt küld­
tek neki, sajnálva legyőzetését, s kifejezve rokon­
szenvüket politikájával. Természetes,(,hogy ugyan­
ezek a gyöngéd vigasztalók (csakhogy azoknak 
egy másik testülete) hasonlót tet Stuart Millel is, 
megbukása után, s mind a két gentleman igen ud­
variasan köszönte meg hirlapilag a szép nem ezen 
rokonszenvét. Ugyanakkor St. Miilet megkérdezek 
barátai, hogy azon esetben, ha győztes ellenfelé­
nek választását az igazoló bizottmány megsemmi­
sí t i : fölléptethetik-e újra, s ő kijelenté, hogy nem 
fog föllépni. A országot a parl iamenten kivül is 
szolgálhatja, függetlenül, s bizonynyal kényelme­
sebben és nagyobb haszonnal, m nt a parliament-
ben szolgálhatná. Csak ha azt látná, hogy vala­
mely speciális magasabb ok kivánja parliamentben 
való jelenlétét, lépne föl i smét , de ilyen ok jelen­
leg nem létezik. 

Befejezésül álljon itt , a hogy egy szemle Mr. 
Disraelit ugyanezen küzdelmek alatt jellemző. 
„Anglia a világ legpraktikusabb országa, s ugyan­
akkor a legtürelmetlenebb a csupán idealisták irá­
nyában. S Disraelinek egyedüli igénye az értelmi 
nagyságra: az ő idealismusa. Anglia a legerkölcsö-
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sebb országa a világnak, a hol a legtöbb tekintet 
kivántatik mog a politikai élet külső illemeire, s a 
hol hűségesen el kell fogadni a becsületes ember­
nek a párt előítéleteit és hagyományuit. S Disraelit 
az tette első miniszterévé a tory pártnak, hogy a 
tory elvet egyenesen megfordította; leverte ellen­
feleit az által, hogy többet igért s saját pártját a 
tulzó-reformerek kezébe játszotta. De ez még nem 
minden. Ez az ember, arisztokratikus összekötte­
tések nclkül elérte, hogy politikai felsőségo ural­
kodik az arisztokráczia fölött; a nép rokonszenve 
nélkül elérte, hogy uralkodik a nép fölött; ez em­
ber tisztán speculativ nézetekkel elérte, hogy egy 
kiválóan praktikus nemzetet kormányoz; ez ember 
a legnagyobb hitetlenséggel pártja elveiben elérte, 
hogy a pártbuzgalom egész fatális vakságával 
követik; s a mi több, oly régi vitás kérdések szel­
lemeit idézte föl a parliament és királyi előjogok 
közt, a melyek a Stuartok ideje óta háborít >thv 
nul aludtak, s teremtett egy 
alkotmányos válságot, kisérve 
nagy zavarral bizonyosan, ko­
moly veszélylyel lehetőleg." 

Eddig a jellemzés. Az ese­
mények iizótai menetéből hozzá 
tehetjük, hogy a zavar bekövet­
kezett ugyan, de a vesz. ly nem. 

II. Törvényszék. 
Tekintsünk be egy pillanatra 

a törvényszékek termeibe is. 
Lássuk mik folynak ott; mi­
csoda esetekben Ítélnek, és ho­
gyan? Mindamellett jegyezzük 
meg, hogy nem minden esetből 
idézünk példát, csak a különö­
sebbekből. 

Dublinban, a trónörökös ott-
jártakor egy lord, a ki azon kí­
vül katonatiszt, kibérelt < gy 
bérkocsit, s fizetésre kerülvén 
a sor, a kocsizás óráját 6 
pennyvel, szóval a rendes díjon 
alul akarta fizetni. A bérkocsis 
ellentmondott, szóváltás fejlő­
dött ki köztük, s a lord a ko­
csist esernyőjével arczul ütötte, 
s egyik szemét ugy meg ta­
lálta sérteni, hogy az, a miatt 
egy pár hétig nem folytathatta 
keresetét. A kocsis természete­
sen föladta a tisztet a törvény­
széknek, s ő lordságát 750 irt 
fájdalom-díj fizetésére ítélték. 

Lord Ranelagh bevádolt a tör­
vényszék előtt egy asszonyt, 
hogy ez az utczán pénzt ku­
nyorált tőle, s mivel többszörös 
kérésére nem kapott, kiütötte a 
kalapját fejebői s a szivart szá­
jából. Azért jelenti csak a tör­
vényszéknél, — monda — ne­
hogy a legközelebbi alkalom­
mal már fogát üsse ki. Az asz-
szony beismerte a tettet , s 
szembe fordult a nemes lord­
nak : hogy ő neki jó ismerőse, 
több pénz-szerzési dologban az 
ő segítségével élt; miért bánik 
ngy vele? Neki a lord tartozik 
néhány shillinggel, a lord tudja 
azt jó l ; adja meg neki, aztán ő 
tőle elmehet a hova akar. A 
törvényszék kiadta egy bizott­
mánynak, hogy vizsgálja meg 
a lord és a kéregető asszony 
közti ügyet. 

Két paraszt kint a mezőn azzal mulatta magát, 
hogy kut\ áikkal kegyetlenül összemnrattak egy 
szegény macskát. Először a földön tépették meg, 
azután a macskát két hátulsó lábánál fogva föle­
melvén, a fejét harapdáltatták. E kinzásért felad­
ták őket a törvényszék elé, s 30 forint pénzbírság­
ban s a költségek megtéritésében marasztaltattak 
e '" T" .*^y másik törvényszék előtt egy paraszt 
76 forint pénzbírság fizetésére Ítéltetett, a miért 
üszője szarvait közvetlen a tövénél lefürészelé. 

Aportobelloi törvényszék 3—3 forint büntetést 
szabott azon három fürdő egyénre, kik kocsijuk­
kal beljebb mentek a vízbe, mintsem a szabályok 
által megengedve van. (Tengeri fürdő helyen az a 
szokás, hogy mindenik fürdő kap egy kis kocsit, 
s azzal a sekélyes parton bemegy bizonyos vonalig, 
a abban vetkezik le, a fürdés után abban jön ki.) 
Hasonló büntetést mért azon két fiatal emberre, 
kik közelebb csónakáztak a nők für-'ő-helyéhez, 

hogysem mint illenék. Továbbá 10 forintra s a 
költségek hordozására büntettek két parasztot, a 
kik két kutyát összeveszítettek, s nem engedték 
másoknak se, hogy azokat szétválaszszák. 

Egy orvos 13 hétig gyógyította egy majoros­
nak a kezét, 8 akkor rájött, hogy biz az az ördögé, 
le kell vágni. Az ember törvényszék elé vitto a 
dolgot; szakértők megvizsgálták az egész gyógy­
kezelést, s azt tévesztettnek nyilatkoztatván, az 
orvos 1620 forint kárpótlás lefizetésére ítéltetett. 

Egy pinczérnö bevádolta korcsmárosát, hogy 
az oka volt egyik ujja elvesztésének és szenvedett 
kínjainak. Együtt csináltak valamit a konyhában, 
s a gazda gondatlanul tett le egy éles kést, az le­
esett, s a leány ujját annyira megsebesité, hogy 
le kellett vágni. A jury 450 forint fájdalom-dijat 
itélt a leány részére. (Folyt, követk.) 

j fejedelom nyerge; violaszín bársony, arany hím­
zésekkel és türkizesekkel kirakva. Ezen nyugszik: 
6. Kemény János kardja; arany markolat, zomán-
ezozott bársony tok. Az előtérben: 7. Báthory Gábor 
kardja fekete bőrtokja ezüst nap-, hold- és csilla­
gokkal díszítve. Ezzel keresztben: 8. puzdra, barna 
bőrből, arany, himzetekkel. 9. Kelevózek. Oldalt: 
10. Két tárogató. 11. Rákóczi Ferencz csákánya, 
a nyelében furulya. 12. Dobó István kardja. 

Magyar régiségek. 

A nemzeti múzeum régiségtárából. 
Nemzeti muzeumunk fegyver és régiségtára 

— dr. Rómer Flóris derék régészünk fölügyelete 
alatt — közelebb uj rendezés alá került, se napok­
ban fog ismét megnyittatni a közönség szemléle­
tére. Ez alkalomból — egy csoportozatban — né­
hány érdekes régiség rajzát közöljük, a melyek 
többnyire egyszersmind történeti ereklyék is: 1. 
Képünk középterét egy 15-ik századbeli pánczél-
ing foglalja el; állítólag Hunyadi Jánosé; arany 
és ezüst sodrony-karikákból készült, arany nappal, 
holddal és csillagokkal, drágakövekkel kirakva. 
2. E fölött vas-sisak, arany diszitményekkel. 3. 
Hunyadi János hegyes kardja, aranv markolattal, 
a kardtok diszitményekkel. Ez alatt: 4. Mátyás 
király paizsa barna fából, aranyozva; festett czi-
merekkel s feliratokkal. (Másolat a Parisban levő 
eredeti után.) Mellette: 5. Kemény János, erdélyi 

Egyveleg. 
•/. (A franczia erődök.) A „franczia erődök" 

czim alatt érdekes röpirat jelent meg Prevost 
franczia ezredestől. E műben szerző az erődök 
hasznosságát mutatja ki, s azt, hogy az ágyuzta-
tások nem oly borzasztóak, mint hinni szoktuk. Ez 
állítása bebizonyitására egy kimutatást állit fel, 

melyből a következőket vesz-
szük ki. Strassburg kapott 

• 193,000 golyót, de csupán 300 
ember veszté életét. Parisra esett 
10,000 golyó, megölt 107 em­
bert. Thionvillere 30,000 golyó 
vettetett és megölt 200 lakost. 
Mi az erődök ellenállási hatal­
mát illeti, erről így szól Prevost: 
Paris és külerődjei 250,000 
ágyúgolyót kaptak anélkül, 
hogy ez által az éhségszabta 
feladás csak egy pillanattal is 
siettetett volna. Belfortra több 
mint 400,000 ágyúgolyó szó-
ratott anélkül, hogy az erőd 
feladásra kényszeríttethetett 
volna. 

•/. {Az Elysée-palota.) Az 
Elysée-palota, melyben Thiers 
legközelebb estélyét tartá, már 
régóta nevezetes szerepet ját­
szik Francziaország történeté­
ben. A különben nem fényes 
külsejű épület csinos s terje­
delmes kertben fekszik a Tuil-

• leriák közelében. Építtetett 
1728-ban Evreu gróf számára. 
Birta utána a király kedvese, 
Pompadour asszony, ki lakását 
itt tartá, majd eladta, később 
XV. Lajos vette meg. 1793-ban 
nemzeti Elyseum. 1808-ban Na­
póleon tölte itt napjait. Utána 
sógora Murát. 1816-ban, midőn 
Berry hg. és herczegné itflak-
tak, Bourbon-Elyseum. 1852-
ben az államcsin után Napo-
leon-Elyseum, ki cselszövényeit 
itt forralá. 1867-ben az orosz 
czár és a török szultán laktak 
benne. 1870-ben a kommunis­
ták által kivégzett Thomas tá­
bornok itt tartá szállását. 1872-
ben Thiers nyári lakává lön, a 
minthogy a főváros nem Paris, 
hanem Versailles. 

•/. {Nagyszakálluak 300 év 
előtt.) A legnagyobb sz a káli-hős 
talbergi és weineki Rauber 
András volt, ki mint II . Miksa 
császár haditanácsosa halt meg 
1575-ben. Szakálla csudálatba 
ejtett mindenkit; ha leült, sza­
kálla leért egészen lábáig, 
ha állott, a földön terült el sza­
kállának két vége. Közönsége­
sen egy nagy botra föltekergette 

szakállát, mely a szélben mint egy kibontott zászló 
lebegett. Halála után két részre vágták el. — 
A braunaui polgármesternek (Bajorországban), ki 
1572-ben halt meg, szintén óriási szakálla volt, s 
még mai napig életnagyságban látható a braunaui 
plébánia templom falán kivésve. Midőn járt, sza­
kállát mindkét oldalról kezeiben magasan föltárta, 
mert máskép menésében gátolta volna, sőt reá 
lépve el is esett volna. Mégis szakálla volt halá­
lának oka. Egy alkalommal, midőn ki akart menni, 
elfelejtette szakállát fölemelni, és a mint a lép­
csőre hágott, reá lépett szakálla végére, ugy hogy 
a lépcsőről lebukott és a nyakát törte. 

** (A franczia hadsereg jelen állása.) A fran­
czia tényleges hadálladék tesz ma'464,366 embert. 
Ezek közül 298,200 gyalog; 60,000 lovas; 45,000 
tüzér; 9000 árkász; 6000 szekerész; 8000 kezelő 
munkás; 23,000 rendőrkatona; 6166 republiká­
nus gárdista. 
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Irodalom és művészet. 
— (Franki Vilmos fiatal történettudósunk) 

nagy monográfiájából, a „Pázmány Péter és korá"-
ból a harmadik kötet is megjelenvén, ezzel a munka 
be van fejezve. Franki a nagy elméjű egyháznagy 
életére, irodalmi, politikai s átalában egész közpá­
lyájára vonatkozólag számos uj adatot, az ujabb 
nyomozások összes eredményeit nagy szorgalom­
mal gyűjtötte össze s dolgozta föl, és munkája 
nemcsak maga Pázmány életére, hanem az oly 
mozgalmas és tanulságos korszakra is sok részben 
uj világot vet. Történetírói pártatlanságra emel­
kedését gátolta ugyan helyzete s elfoglalt állás­
pontja. De oly férfiaknak, mint Pázmány, sokkal 
nehezebben akadnak elfogulatlan megitélői, mint 
vagy écsárlói vagy panegyristái; a az életrajzi 
monográfiáknak kezdettől fogva megvolt az a — 
nem mondjuk: kiváltságuk — de természetük, 
hogy egyoldalúságra hajlottak; emlékezzünk csak 
Boswell Jonson életére s a mit erről Macaulay 
mond. Természetes; az irót a részletesen tárgyalt 
egyéniség annyira elfoglalja, lebilincseli, hogy 
egészen uralkodóvá lesz kedélyén s mintegy lovag­
jává avatja. Mégis ily monográfiákból veszi leg­
becsesebb anyagait, sokszor szempontjait is, a 
történetirás ; s mi azért Franki nagy könyvét, igy 
a mint van is, nagy nyereménynek tartjuk törté­
neti irodalmunkra nézve. A jelen harmadik kötet 
ára 2 frt 80 kr. 

— („A szabadság'1,) czim alatt Asbóth Já­
nostól nagy terjedelmű tanulmány jelent meg a 
szabadság eszméjéről, mely századunk egyik ural­
kodó eszméjének van elismerve, s mely elméletileg 
és gyakorlatilag a nagy állambölcseket és kurta 
politikusokat egyaránt foglalkoztatja. Asbóth, 
könyve első részében a szabadságot mint termé­
szeti jelenséget, az antik világban tárgyalja. A 
második rész a zsidó világgal, a harmadik a ke­
resztyén világgal, az uj czivilizáczióval foglalkozik, 
m i g egy függelék a gyakorló (?) politikáról szól. 
A nagy 8-adrétben 446 lapra terjedő s diszes ki­
állítású munkát Ráth Mór adta ki s ára 3 frt. 

— (A Kisfaludy-társaság Shakespeare-kiadásá-
ból) a színmüvek X I I I . kötete — „Cymbeline" Rá­
kosi Jenő és „Minden jójhajó a vége"Gyó'ry Vilm. 
fordításában — megjelent. MiutánaXIV—XVIII . 
kötetek, az angol történeti drámákkal — már előbb 
megjelentek volt, a jelen kötettel a színmüveket 
teljesen bírja irodalmunk. A még hátra levő kötet 
mintegy toldalékul tekinthető; egyikben a kisebb 
(lyrai és elbeszélő) költemények lesznek; a másik­
ban s utolsóban pedig Shakespeare élete s munkái 
átalános jellemzése Greguss Ágost tollából. Min­
denik kötet ára 1 frt. 

— (Brassai Sámueltől,) irodalmunk legöregebb 
veteránjainak egyikétől, de a ki folyvást ifjú erő­
vel dolgozik, ismét egy didaktikai munka jelent 
meg. Czime: „Hogy kelljen a latin hajtogatást 
észszerűen, gyorsan és sikeresen tanitni." Adalék 
minden latin grammatikához. Kolozsvárt Stein Já­
nos bizománya. Egy mellékelt táblázattal együtt 
ára 40 kr. — Brassai, ki már több modern nyelv 
módszertanát egyszerűsítette, a latin nyelvből is 
előadja eszméit a tanítás egyszerűsítésére. Rövid 
időn, jól és minél többet: ennek kell a latin taní­
tásnál a szövevényes nyelvészeti szőrszálhasoga-
tások helyett a főelvnek lenni, mert a tudományok 
óriási terjedelme miatt még a klasszikái nyelvek 
barátai se óhajtják a latin és görög nyelvre szánt 
tanórák szaporítását; s erre Brassai kis füzete is 
szolgálatot fog tenni, azért bátran ajánljuk. 

— („A Magyar Nyelvőr") negyedik (áprilisi) 
füzete is megjelent, az eddigiekhez hasonló, sőt 
folyvást emelkedő dús és érdekes tartalommal. 
Budenz az „elő és elé" szók kérdését fejtegeti, 
kimutatva mindkettőnek jogosultságát s szabad 
választást engedve közöttök. Brassai a „képez", 
„kinövés", „történet" szók ellen s egyes szórendi 
hibák ellen harezol szokott éles, de meggyőző mo­
dorában. Joannovies György is a „szórend"-ről kezd 
meg egy czikksorozatot, mig Székács az „elárul" 
szó egy hibás használatát igazitja helyre. Faludi 
magyarságáról Borostyánkövi, az ujabban felfede­
zett „Szabács viadalja" egy-két szaváról Fogarasi 
szól, mig a „Népnyelv-hagyományok" közt Kriza, 
Győry Vilmos, Vólf'György és mások adnak érde­
kes apróságokat. — Van azután.egy nagyon érdekes 
közlemény, (s ilyet minél többet ad ki a „Nyelvőr" 

T Á R H Á Z . 
annál jobb, s ha akar, félünk, mindig is adhat) s 
ez „A magyar nyelv: 1) az akadémiában, 2) az 
egyetemen, 3) a nemzeti szinházban." Zsigmondy 
Vilmos egy akadémiai felolvasásából, Karvasy 
váltójogtanából és Ábrányi Kornél Tannhauser 
fordításából mutogatja ki a nyelv szelleme elleni 
sértéseket. Vannak aztán végre egyes „idegen cse­
metékről és fattyuhajtásokról" apró megjegyzések, 
melyek a „Nyelvőr" hatását bizonyosan füzetről­
füzetre gyarapítani fogják. 

— (A m. kir. tudomány-egyetem tanrendé) a 
jelen tanév második (nyári) szakára megjelent. 
Az összes előadások kimerítő összeállítása, és pe­
dig először karok (hittani,jog-és államtudományi 
orvos-sebészeti, végre bölcsészeti kar), azután órák 
szerinti áttekintésben. Óhajtandó, hogy ifjaink 
minél jobban válogassanak belőle. 

— (Pauer János) székesfehérvári kanonok és 
ez. püspök felolvasása, melyet az ottani Vörös-
marty-kör közülésén tartott, a Székesfehérvárott 
koronázott királynőkről, csinos füzetben megje­
lent. Ára 30 kr. 

— Sz. J . (Magyar hírlapirodalom 1872-ben.) 
A „V. U." 5., 6., 12. és 15-dik számában közöl­
tek óta még a következő ez évben megindult hír­
lapokat kell fölemlítenünk: 

Viribus unitit. (Sátoralja-Ujhely.) Értesítő a nevelés, 
közgazdászat, irodalom és biztosítás koréból. Fel. szerk. és 
kiadó-tulajdonos: Stern Albert. Megjelenik minden hétfón, 
kis ívrét egy íven. Elöf. ára: egész évre 4 frt., félévre 2 frt. 
(Keletkezett márcz. 11-én.) 

Elemi Tanügy. (Eger.) Az „Egri Egyházmegyei Köz­
löny" melléklapja. Kiadja Zsendovics József. Megjelenik 
minden hó l-jén és 16-án, 4-edrét féliven. Külön is megren­
delhető egész évre 1 frtért. (Keletkezett január elején.) 

Uj Regény-Csarnok- (Pest.) Kiadja Mehner Vilmos. 
Megjelenik minden héten 8-adrét 4 íves füzetben egy kép­
pel. Elöf. ára: egész évre 6 frt., félévre 3 frt., évnegyedre 1 
frt. 50 kr. egyes füzet ára 12 kr. (Keletkezett ápril első 
hetében.) 

Közintézetek, egyletek. 
** (A magyar tud. akadémia) harmadik osz­

tálya ápr. 15-én tartotta ülését Stoczek József 
elnökleteié alatt. A fölolvasok sorát Kriesch János 
polytechnikumi tanár kezdette meg, egy pár uj 
adatot bemutatván Magyarország halfaunájához. 
O a halak vizsgálatával már évek óta foglalkozik, 
s már 1870-ben egyenesen az akadémiától is meg­
bízást és segélyt kapott idevágó kutatásai folyta­
tására. Bemutat két igen ritka halfajt, melyeket 
Selmeczen hetvenkét ölnyi mélységű aknában ta- ' 
Iáit. Azután a Garam és a Vág halait sorolja elő. 
Nevezetesebb azonban ezeknél azon közleménye, 
mely szerint eddig egyátalán ismeretlen uj halat 
is mutat fel, a mit az ó-budai puskapor-torony 
melletti meleg vizű árokban fedezett föl. E hal a 
Gobiusok neméből való, s már csak azért is érdek­
kel bir, mert azon hal-c.-alád, melyhez tartozik, 
eddig hazánkban épen elő sem fordult, 8 kiválóan 
a déli országokban, különösen Törökországban és 
ott is legtöbbnyire csak tengerekben szokott ta­
nyázni. Értekező azt hiszi, hogy valószínűleg a Fe­
kete-tengerből jöhetett fel. — TóYAÁgostonlev. tag, 
Francziaországra vonatkozó történelmi és földrajzi 
tanulmányait adja elő. Hét térképet mutat be, me­
lyek a franczia határnak koronkénti alakulásait 
mutatják a westfali békétől egész korunkig. Vé­
gül a jelenlegi határvonal stratégiai jelentőségéről 
tüzetesebben szól, s azt hiszi, hogy Németország 
határa Metz, Thionville, Strassburg, Schlettstadt 
és Uj-Breisachj által oly hatalmas védvonalat 
kapott, a mit Francziaország többé nem könnyen 
támadhat meg. Csak Belfort fenyeget még, de 
ezzel szemközt Németország uj várat épithet, 
mely körülbelől annyira lehet a határtól, mint 
Belfort. — Klein Gyula műgyetemi tanár a „Tű­
levelű fák gyökereinek boncztanáról" tartott rövid 
és a szaktudomány körébe tartozó fölolvasást. 

** (A természettudományi társulat) utóbbi 
választmányi üléséből értesülünk, hogy a könyv­
kiadó-vállalat létrejötte biztosit va van, a mennyiben 
már eddigelé is 652 aláirás érkezett be (köz tök 
533 tag és 119 nem tag). Legelébb kiadandó mü-
vekül Cotta: „Geologie der Gegenwart" és Dar­
win': „Originof Species"(„A fajok eredete") czimü 
müveit jelölték ki. Fordítóul és reviaorul Cotta 
munkájára: Petrovics Gyula és Hoífmann Károly, 
a Darwinéra pedig Dapsy László és Margó Tiva­
dar ajánltattak. E müvek egyikét még 1872-ben, 

másikat pedig a jövő óv első negyedében akarják 
kiadni. — Ugyanez ülésben jelenté a titkár, hogy 
a természettudományi társulat tagjainak száma 
ismét 141-gyel szaporodott, a a tagok jelenlegi 
létszáma 3044. 

Egyház és iskola. 
** (Bartakovics Béla egri érsek) múlt hó 18-án 

kelt elhatározásával egyházmegyei czólokra, kü­
lönösen templom-ópitésekre 40,000 frtot ajánlott 

I meg sajátjából. 
** (Ipolyi Arnold) püspökké szenteltetése ápr. 

14-én ment végbe Egerben. A szeutelést Barta­
kovics Béla egri érsek végezte s a szertartásnál 
Peitler a váczi, és Perger a kassai püspök segéd­
keztek. Az egyházi szertartást, melyre tömérdek 
ember jelent meg, nagy díszebéd követte az ér­
seknél, hol számos felköszöntés, mondatott. Érdekes 
volt ezek között azon felköszöntés, melyet a 80 
éves agg érsek Ipolyi Arnold püspök jelenlevő 
édes anyjára mondott. 

Közlekedés 
x* (Azujpest-rákos-pálotai lóvonatuvaspálya), 

melynek épitését a pesti közúti vaspálya társulat 
vállalta el, május l-jén fog megnyílni. Ugyané 
társulat fogja kezelni a közlekedési forgalmat is. 
Palotától egész Váczig is ki akarják épitni e vo­
nalat. A magyar főváros közlekedési élénkségét 
eléggé jellemzi, hogy a kontinens leghosszabb 
közúti vaspályavonala itt van. 

J (A szabadalmazott dunagözhajózási társu­
lat) nagy előkészületeket tesz a bécsi világkiállí­
tásra. Tizenegy gyorshajó fog Lincz, Bécs és Pest 
között közlekedni; ezek között egy királyi yacht 
is lesz. E hajók közül kettő már épül az ó-budai 
hajógyárban, és mint mondják elegancziában és 
gyorsaságban eddig fölül nem múlt szerkezetűek 
lesznek. 

Mi újság ? 
** (Királyi kézirat.) Király ő Felsége a kö­

vetkező legf. kéziratot intézte a magyar minisz­
terelnökhöz: „Kedves gróf Lónyay! Szeretett 
leányom eljegyzése alkalmából testületek s egyes 
lakosok az ország minden részeiből üdvözlő fel­
iratokat és szerencsekivánatokat intéznek hozzám 
és családomhoz. Házam iránt tanúsított hű ragasz­
kodás és meleg részvét ez ujabb jeleit, melyekre 
mindenkor kedvesen fogok emlékezni, szívesen 
fogadva, utasítom önt, miszerint a feletti örömö­
met, őszinte köszönetemmel együtt köztudomásra 
hozza. Kelt Budán 1872! évi ápril hó 17-én. — 
Ferencz József, s. k." 

— (Az udvar elutazása.) 0 Felségök a király 
és királym'', Rudolf koronaherczeg, Gizella főher-
czegnő és Lipót bajor herczeg ápr. 17-én d. e. 
9 órakor hagyták el fővárosunkat b. Wenckheim 
Béla miniszter, a kir. hadsegédek, számos palota­
hölgy s az udvari személyzet kíséretében. Az indó­
házban az esős idő daczára roppant néptömeg 
gyűlt össze, s az ünnepélyesen földiszitott udvari 
váró teremben gr. Lónyay miniszterelnök, Pauler, 
Tóth, Tisza, Bittó miniszterek, Pestmegye főis­
pánja: gr. Zichy-Ferraris Viktor, Gyöngyössy 
főpolgármester, Thaisz főkapitány, több városi 
képviselő, főurak és úrnők fogadták ő Felségöket, 
kik a váró-teremben többekkel hosszabb ideig tár­
salogtak. A királyné megpillantván Gyöngyössy 
főpolgármestert, hozzá fordulva monda: „Köszö­
nöm azon szives fogadást, melyet a lakosság irá­
nyomban minden alkalommal tanúsított; legfor­
róbb vágyam mielőbb körükbe visszajöhetni." 
Király ő Felsége is köszönetét nyilvánitá Gyön­
gyössy főpolgármesternek. Thaisz főkapitányhoz 
fordulva igy nyilatkozott: „ I t t mulatásom ideje 
alatt a rend igen jó volt", s e szavakkal vált el a 
búcsúzóktól: „Közel viszontlátásra!" mire a vo­
nat zajos éljenzések között elrobogott. — A ki­
rályi pár itt mulatása napjaiból egy érdekes ese­
tet kell még fölemlitenünk. A királyné, midőn 
szerdán délelőtt szokott sétáját tette a várkert kö­
rül, egj tisztességes öreg nőt pillantott meg, ki 
teljes ereje megfeszitése mellett is alig tudott 
vánszorogni a meredek utón. A királyné megszó­
lította, 8 az öreg nő elmondta, hogy a városi ta­
nácshoz megy, mert a szegények házába akar 



bejutni , miu tán szegény, munkaképtelen és senkije 
sincs, Ö Felsége az agg nőt a várker tbe vezette s 
megkérdezvén nevé t , lakását , megajándékozta 
azzal az ígére t te l , hogy továbbra is gondoskodni 
fog felőle. Később egy udvari hivatalnok tudako­
zódása után meggyőződvén, hogy a nő szegénység­
ben él, évi nyugdijat rendel t számára s az első 
részletet még utazása előtt e lküldeté neki. — Ü M -
dolf trónörökös Budán te t t vizsgáiról egy je lenvol t 
fölemliti, hogy a tör ténet és természetrajz látszot­
t ak a főhg kedvencz tárgyainak. De szereti a szép­
t an t is, s vizsgáján Schiller „Die H u l d i g u n g der 
K ü n s t e " előjátékát s a „Niebe lung -ének ' - e t fej-
tegeté. E z utóbbinak tanulmányozásánál Szász 
Károly műforditását is használta. Verseket sza­
valni szeret és tud. A vizsga tárgyai következők 
vo l t ak : E l ső nap, ápr. 15-én: 7 1 , — 8 óráig reggel : 
Val lástan (dr . Mayer kanonok.) 8—83/4 ó rá ig : 
Mennyiség- és mértan (d r .Kr i s t , csász. kir. tanfel­
ügyelő.) E g y negyedórai szünet u tán 9—93/4 óráig: 
Magyarország tör ténelme, magyar nyelven (dr. 
Rónay Jácz in t , m. kir . osztálytanácsos.) 93/4— 
10','2 ó rá ig : Földrajz (dr. Zishman, csász. kir . 
egyetemi tanár.) — Második nap, ápr. 16-kán: 
7 1

 2—8'/4 óráig reggel : Német-nyelv (Greisdorfor, 
CJ. kir . gym. tanár . ) 8 ' 4 — 8 3 , ó rá ig : Latin-nyelv 
(dr . Zishman.) E g y negyedórai szünet u t án : 9— 
99 /4 ó r á ig : Természetrajz (dr. Kris t . ) 9%—103 /4 
órá ig : Világtörténelem (dr. Zishman.) 

= (Az országgyűlés bezárása) a trónbeszóddel 
a budai kir, palota tróntermében ápr. 16-^án fé­
nyes ünnepélylyel ment végbe. A zászlós urak, 
főpapok, mágnások e a képviselőház tagjai mind 
diszöltözetben jelentek meg, s a magyar viselet 
pompáján kivül a kir. testőrség fényes diszegyen-
ruhája (a párducz-kaczagányokkal) nagyon káp-
ráztatá a szemet. A mint az országgyűlés tagjai a 
számukra kijelölt helyet elfoglalták, megjelentek 
a miniszterek, s a király számára felállított meny-
nyezetes trón jobbján álltak fel. Ezután jö t tek a 
diplomatiai kar tagjai frakkban és rendjelekkel 
diszitve. I t t volt Andrássy Gyula gróf külügymi­
niszter is, szintén frakkban, melyen a vállon á t volt 
kötve a Szent-István-rend nagyszalagja. Ot t vol­
t a k : Sir John Buchanan az angol követ, Chalil 
basa a török követ, Robilant tábornok az olasz 
követ, Mr. J a y az amerikai Egyesült-Államok 
követe , Novikoff az orosz követ , Viconte de 
Jonghe d 'Ardoyeabe lga követ, Varnhagen lovag 
a brazíliai követ, Del Mazo a spanyol követ. A né­
met követet, gr. Schweinitz ura t a családjában 
beállt gyászeset gátol ta a megjelenésben. A di­
plomatiai kar tagjai oly számosak voltak, hogy nem 
fértek el a számukra eredetileg tervezett egy 
emelvényen s még egy emelvényt kellett felállí­
tani, melyek a terem két sarkában foglaltak he­
lyet , Néhány perczczel ezután jelenték a királyné 
érkeztét . A mint megjelent, a logzajosb éljenek 
fogadták. A felséges asszony hosszú, uszályos, ne­
héz fehér selyem ruhá t viselt, melybe arany virá­
gok voltak szőve. Nyaká t drága gyöngysorok, 
homlokát ragyogó gyémánt-diadém ékité. Ké t 
palotahölgy kisérte. Vele -jött Gizela főherczegnő 
nevelőnőjével, és Budólf koronaörököa La tour 
tbnokkal. Gizela főherczegnő rózsaszín öltönyt 
visel t ; a koronaörökös fekete polgári öltönyt. A 
királyi gyermekeket szintén hosszas éljen fogadá. 
E k k o r adatot t jel a király megérkeztére. E lő t te 
vit ték a meztelen kardot és az apostoli keresztet. 
A király magyar tábornoki egyenruhát viselt ma­
gas prémes kalpaggal, nyusztprémes vörös dol­
mánynyal . A király trónja a királyné emelvényével 
szemközt volt felállítva. A király a trónon helyet 
foglalván, fölolvasta a trónbeszédet. A trónbeszé­
det elolvasván, a király és királyné ugyanazon 
rendben a mint jöt tek, távoztak el, s a magyar 
országgyűlés ekként befejeztetett. 

**. ̂  fővárosunkban mulató idegen diploma­
ták) közül többen, jelesen az angol és észak-ame­
rikai követ , megtekintek nemzeti muzeumunk 
gyűjteményeit , s különös érdeklődéssel szemlélték 
a fegyver- és régiségtárt. Szerdán, gr. Andrássy 

Gyu la meghívására, a Margit-szigetre rándultak 
ki villás-reggelire, s megtekintek a sziget romjait, 
fürdőxépületoit. Novikoff orosz követ Deák Feren-
czet is meglátogatta; g r . L ó n y a y miniszterelnököt 
kér te föl, hogy mutassa be őt Deáknak, a kit aztán 
együt t látogattak meg. Novikoff hosszabban idő­
zött Deáknál, s a fővárosról szintúgy, mint a 
politikai viszonyokról beszélgettek. Novikoff a 
többi között azt a nézetet nyilvánitá, hogy Orosz­
ország annyiban hasonlít Magyarországhoz, hogy 
hirtelen fejlődik. „ S ily ál lamoknak — tet te 
hozzá az orosz követ — szükségük van a békére." 
Az orosz követ különben igen udvarias férfiú, ő 
volt az, ki azt mondta, hogy Peste t nem látja a 
porttól. E miatt többen interpellálták, mire kije­
lentette, hogy legkevésbbé sem látott több port 
Pesten, mint szeles időben más városban. Igen le 
vagyunk az udvarias nyilatkozat által kötelezve, 
de azt hiszszük, a különben oly éles szemű diplo­
mata ezúttal nem jól látot t . Valószínűleg a portól. 

** („Képviselőválasztási zászlógyár.") Ez a 
felirat ékit két lobogót, mely a váczi-utczában, 
Brunner kereskedése előtt van kitűzve. A képvi­
selőház utolsó ülésén pedig a képviselők egy-egy 
lepecsételt levelet kaptak, melybe zászló-szövetek 
voltak téve választás és előleges tájékozás végett . 

** (Az országos képzőművészeti társulat) már 
kibocsátotta sorsjegyeit a folyó évi húzásra, mely­
nek nyereménytárgyai t 12,854 frt értékű műbocsü 
olajfestmények képezik. E g y sorsjegy ára csak 50 
kr, s ezek a t i tkár i hivatalnál (akadémia-palota) 
rendelhetők meg. A ki 2 darabot rendel meg, már 
bérmentve kapja. A sorshúzás máj. 26-án történik 
meg. Főnyeremények W e b e r Ferencz „Szigetvár 
vógperczei" czimü 1500 frtra becsült festménye; 
továbbá Székely Bertalantól „Az apácza" (1200 
frt) és „ A z á r v a " (1000 frt), — Orlaytól „At i l l a 
és V i g i l " (900 f r t ) ,— W e b e r Henr iktől „ J u d i t és 
Holofernes" (700 frt) , — T h á n Mórtól „Feszü le t " 
(600 frt), „ H u n o r és Mogpr" (500 frt), — Grimm-
től „Búsongó l eány" (500 frt), — Székelytől „ A z 
anyai őrszem" 500 frt, — Molnártól „Esz te rgom 
vidéke" (380 frt), — Mészölytől „Szürkü le t " (300 
frt). — Ezenkívül vannak festmények: Ligetitől , 
Telepitől, Scháffer Bélától, Markó Károlytól , Ba­
rabástól, Paál Lászlótól, Klimkovitstól, és szob­
rok: Izsótól, Kugler tő l stb. E sorsjáték a képző­
művészetek fejlesztésére és az ínségre ju to t t hazai 
művészek, özvegyeik vagy árváik fölsegélésére 
rendeztetik. 

* ' (Magyar ifjak Drezdában.) Drezdában az 
ott időző magyar ifjak a legjobb egyetértésben 
élnek, kört alakítottak, melybe magyar hír lapokat 
járatnak, magyar könyveket olvasnak és min­
denüt t kimutat ják nemzetiségüket. Az ottani , 
úgynevezett szabadkőműves intézetben is a 200 
tag közt van 24 magyar. 

t (Halálozások.) Pápáról értesítenek egy szép 
reményű ifjú haláláról. Ez ifj. Pintér István, — ba-
latonkereszturi birtokos P in t é r Is tván fia, ki alig 
20 éves korában, szülői s testvérei kimondhatlan 
bánatára , február 16-kán huny t el typhusban s 
közrészvét mellett kisértetet t kora sírjába. — 
Szende Béla honvédelmi miniszteri tanácsos el­
veszte nejét, szül. Bee Anna asszonyt, ki élete 
42-ík évében huny t el. 

Nemzeti színház. 
Péntek, ápr. 12. „Lear király." Szomorújáték 5 felv 

Irta Shakespeare; ford. Vörösmarty. - (Rónav Gv ur 
utolsó vendégfóllépteül) : . : : - . 

Szombat, ápr. 13. „Az afrikai nö." Opera ő felv Zené­
jet szerzetté Meyerbeer. - (Benza Ida k. a. és Bignio Lajos 
nr tollepteul.) J 

11 ÜJÜÍÍ rc a?Y á p r ' - \ i - „ " Á »trick°" Eredeti népszínmű 3 felv. írták Szigligeti és Balázs Sándor. 
Hétfő, ápr. 15. „Közönyt közönynyel." Vígjáték 3 felv 

Irta Moreto; ford. Gyóry Vilmos. ffl 

Kedd, ápr. 16 Teli Vilmos." Opera 4 felv. Zenéjét 
szerz. Rossini. - (Bignio L. ur föllépteül.) 
JrtJSTf? fP í ' 1 ? ' »A,tün*érujjak." Vigjáték 5 felv. 
Írták Seribe és Legouvé; ford Feleki. 

Csütörtök, ápr. 18. „A fehér nő: ' 
nejét szerz. Boildieu. Vig opera 3 felv. Ze-

HETI-NAPTÁR. 
Hónapi-és 

hetinap 
Katbolikoa és protestáns 

naptar 

Z l Vasár 
22 Hétfő 

Kedd 
Szerda 
Csőt. 
Pént. 
Szóm. 

Április 
F3Sz.Jozs.ol. 
Kájua és Soter 
Adalbert 
György vért. 
Márk evang 
Ervin, Kiüt 
Peregrin hitv. 

Görög-orosz 
naptar 

Izraeliták 
naptara 

FSJnbiUta 
Leonidás 
Béla 
György 
Márk 
Marczellin 
Zita 

1 April. (ój~ 
9 A 6 Eupsichi 

10 Heródes 
<11 An típus 
!l2 Vazul 
>13 Nagy csütör. 

Nizan R. 
13 
14 Husv. els. 
15 Hnsv. k. 
16 Husv.2 ü. 
17 14 Nagy péntek 18 

15 Nagy szomb. 1 9 S . a Z a w . 

a p 
hossza I kél | nyűg 

£ p.jó. 
31 38 :5 
32 36|4 
83 35 4 
34 33 
35 31 
36 30 
37 28 

H o l d 
hossza kél [nyög. 

Szerkesztői mondanivaló. 
— Pápa. A gyászhírt, ha bár kissé későn is, mai szá­

munkban adjuk. A költemény jövő számunkra maradt. 
— Szathmár. „Tavaszszal." Ez is csak olyan tavaszi 

vers, a milyent az ibolyák és fecskék korszakában minden 
évben kapunk ötöt-hatot. Itt-ott a hangban van egy kis 
emelkedettség; de az egész nem emelkedik felül a közép­
szerűségen. Pedig az ilyen, sokszor megénekelt tárgynál, 
annyit legalább megkívánnánk, hogy a költő valami uj ér­
deket tudjon adni neki. 

— B. J. „Tavaszszal."Ez is épen az előbbi kategóriába 
esik. Nem való közölni. 

— „Bölcső mellett" s társai. Az érzés őszintesége, a 
hang melegsége megnyerő. Óhajtanok, hogy eszméiben 
lenne valami újság, valami erő. Félre teszsztik, abban a re­
ményben, hogy jobbakat is kapunk arről a tűzhelyről. 

SAKKJÁTÉK. 
647-ik sz. f. — V é s z A. J . - tó l 

(Pesten.) 
Sötét. 

g a b c d e 
Világos. 

Világos indul s a negyedik lépésre mattot m'ind. 

A 642-ik számú feladvány megfejtése. 
(Kovács Alberttól Nagy-Szalontán). 

Vil. Söt. 
1. Fa2—c4 d6—dö 
2. Fc4—b5 d 7 - d 6 
3. Hg7—hö Ke4-fő 
i. Fb5-e8 Kf5-e4 
5. Fe8—gb matt. 

Helyesen fejtették meg: Veszprémben: Fülöp József. 
— Miskolczban: Czenthe József. — GeUén: Glesinger Zsig 
mond. — Jászkiséren: Galambos István. — Kecskeméten: 
Galambos László. — Homonán: Farkas Bertalan. —X pesti 
sakk-kör. 

WIt-tér. *) 
H.-M.-Vásárhely, febr. 20.1872'. 

T ö r ö k J ó z s e f g y ó g y s z e r é s z u r n á k 
P e s t e n . 

Kezeim és lábaim izmaiban lappangó köszvé­
nyes bántalmaim enyhítésére többféle gyógy­
szernek megkísértése után uraságod köszvény-
vásznának használásához, mint a közben használt 
gyógyeszközök közöt t betegségem tekintetében 
legjótékonyabb hatásúhoz visszatérve, szívélyes 
bizalommal kérem uraságodat , hogy fentebb i r t 
vásznából két csomagot postán utánvétel mellet t 
leendő' fizetés i ránt Szegeden á t Hód-Mező-Vásár­
helyre lehető siettetéssel leküldeni ne terhel tessék 
a szokott adressel, melyet a visszaemlékezés tek in­
tetéből, hogy elősegíthessek, ide jegyezni j ó n a k 
lá t tam, u. m. Idősb Dobosy Lajos nyugalmazott tör­
vényszéki elnöknek Szegeden által Hód-Mező- Vásár­
helyre. — Bizalma s jóindulatába ajánlott 

Id. Dobosy Lajos. 

L 
184 
198 

0-212 
2J226 
3' 240 

"> " " 5 / azumo. ISfS. I M W . 3Y 28 4 51 7 
v*n<»«*"al. ® Holdtölte 23-án 2 éra 53 perckor déllután 

P-
50 
16 
1 

10 
13 
32 

6 268 54 
4 254 

ó. p. 
4 27 
5 40 
7 1 
8 23 
9 43 

11 1 

6. p 
4 30 
4 46 
5 9 
5 31 
5 59 
6 33 
7 18 

*) E rovatban közlött czikkekért csupán a sajtótörvé­
nyek irányában vállal felelősséget a Szerk. 

T A R T A L O M . 
A királyi család Budán (három arczképpel). —Remény 

s való. - A bányász ezondrája. — A könyvekről. — Erzsé­
bet árvaleányház (képpel). - A földrajzi kutatások áldo­
zatai (folyt.). — A nemzetiségek. — Apróságok és külö­
nösségek az angol életből (folyt.). — A nemzeti múzeum 
régiségtárából (képpel). - Egyveleg. - Tárház : Irodalom 
és művészet. - Közintézetek, egyletek. - Egyház és is­
kola. - Közlekedés. — Mi újság? — Nemzeti színház. -
Szerkesztői mondanivaló. — Sakkjáték. — Nyilt-tér. — 
Heti-naptár. 

Fde loT^keaa io : Nagy MrUlos. (L. magyar-nteaa 21.«.) 

203 

HIRDETÉSEK. 

Kovácsolt, hatóságilag megvizsgált 

négyszögletűik (8 évi jótállás mellett). 
Horderó: 1 2 3 5 10 15 20 25 30 40 50 mázsa. 

A~ra1 18 21 25 35 45 55 70 80 90 100 110 forinT 
Snlyegyen-mérlegek (5 évi jótállás mellett). 

Horderő: 1 2 4 10 20 30 40 50 60 70 80 font. 
Ár 5 6 7.50 12 15 18 20 22 25 27.50 30 forint.' 

Barom-mérlegek vas-korláttal és sulyokkal (10 évi jótállás mellett). 
Horderó: 15 20 25 30 40 50 mázsa. 

Ára: 

Horderő: 
Ara: 

50 

150 170 200 230 800 350 forint. 
Hid-mérlegek (10 évi jótállás mellett). 
60 70 80 100 120 150 200 300 500 mázsa. 

350 400 450 500 550 600 660 750 900 1200 forint. 
Továbbá minden más mérlegek és sulyok. g8?** Megrendelések, a pénzösszeg 

beküldése vagy utánvét mellett azonnal foganatosíttatnak: 1202 (19—50) 

Bugányi L. és társa, 
mérleg- és súly-gyárosok Bécsben. 

Baktár: Stadt, Singerstrasse 10-dik szám. 
Gyár: Margarétáén, (Mesgasse 26-dik szám Bécsben. 

Bőrbajokat, 
titkos betegségeket 

és 
tehetetlenséget 

(elgyengült férfierőt) 
még makacs és üdült bajokat is, ugy kó 
rodában, mint magán gyakorlat folytán 
több ezer betegen legjobbnak bizo­
nyult mód szerint, sokszor a nélkül, 
hogy a beteg hivatásában v« iry élet­
módjában gátoltatnék, gyökeresen, 
biztosan és gyorsan gyógyit, és csak 
teljesen bevégzett és fényesen sikerült 
gyógyítás iránt tisztelctdijt elfogad 

Med. dr. Belfer Vilmos 
Pest, király-nteza 27. szám, Medetz-háx, 
1-só emelet, bemenet a lépcsőn, délelőtt 

7—9-ig, délután 1-4 óráig. 
8 V Levelekre azonnal válaszol-

tnUU. s kívánatra a gyóiryiizerek Is 
iiu-gkflldetuek. 1190 (10—12) 

Nyolczadik k i a d á s 
( m a g y a r nye lven negyed ik ) . 

A nemi élet 
titkai s veszélyei. 

Értekezések a nemzés és nemi be­
tegségekről, az utóbbiak év- és gyógy­
módjaival 1161(1—12) 

Függelékkel a bujakori ragályzásról 
és Dr. Kodét , lyoni orvos 
ratrályellenl legbiztosb óv-

szeréréi, 
a férfi és női ivarszerek boncsUnl ábráival. 

Ara: 1 uj forint. 
Postán megküldve l<> krral több; 

ntánvétellel 40 krral több. 
Megrendelhető szerzőtől következő 

crim alatt 
Dr. Klber V. P. 

Pesten, Jézsef-utcza 66-ik számú 
saját házában. 

1238 Dr, Pattison köszvényvattája, ( 5 - 7 ) 

a legjobbnak elismert gvógyszer a köszvény s r(totók minden nemei ellen, u.m.: arrz-, 
mell-, torok- és fogfajdalmak; továbbá fej-, két- és térdkoszvény, tnRszagffatás, 
bátgerlnez és ágyék stb. fájdalmak ellen. — Egy csomag ára 70 kr., félcsomagé 40 kr., 
és kapható Pesten: Torok József gyógyszerésznél, király-uteza 7-dik sz. alatt; Aradon : 
Bokor Antal gyógyszerész; Pozsonyban: Henrid F. gyógyszerész uraknál. 

1000 frt fogadásni! ̂ 5 
hogy az egész birodalomban és sok más országban senki sincs, ki mikén' 

Brauswetter János 
ehronometer- és mOórás SZEGEDEN szülővárosában 

i% éven át külföldön és a franczia Sveicz legjobb óragyáraiban az óramüvészet minden 
titkait magáévá tette, a hozzávaló gépeket beszerezte, és azután 

Münchenben az elméleti és gyakorlati vizs 
gálatot addig még senki által meg nem köze 
IItett eredménynyel letette volna; ki továbbá 
üzlete 22 évi fönállása óta annyi órát, és mindeze­
ket, ujakat ugy mint javításokat, saját találmányú 
gépek és eszközök segélyével, 40 évi tapasztalát 
alapján, saját vezetése alatt oly jó állapotba helyezte, 
és személyesen, a zsebórákat függő vagy fekvő, egy­
szóval minden helyzetben ég rázkódásokban oly 
arányosan és pontosan szabályozva adta volna át 

a t. ez. közönségnek, mint azt ő tette, és jövőben is tenni fogja. 1254 (6—0) 
' Azonfölül telem minden óra vevője egy 10 évi, és minden javitás megrendelője 5 

évi Írásbeli jótállásról szóló iratot kap, használati utasítással együtt 
Hogy a mondottak folytán óráim minden tekintetben a legjelesebbek, Iegpontosab 

bak és legjutányosabbak, az magától értetik. 
j P ^ Igen gyakran ismétlődött utánrendelések és dicsérőlevelek cs. k. katonai és polgári 
egyénektől, valamint órásoktól, még fővárosokból is, bizonyítványok, bizonyítékok tömény 
felen száma, mik a mondottak igazságát megerősítik, nálam megtekinthetők. Segédei 

nagy száma, kik nálam dolgoztak és tanultak, ezt szintén bizonyíthatják. 
HtT" Arany- és ezüst órák, lánczok, a m. kir. ellenőri hivatal által megvizsgáltatják, é« 

minden nemben dús és legdiszesb választékban kaphatók. 

Nélkülözhetlen segédkönyv 
megyei tisztviselők, jegyzők és községi elöljárók használatára. 

f i e c k e n a s t i í u s z t á v könyvkiadó-hivatalában Pesten (egyotem-uteza 4. sz.) 
megjelent és minden könyvárusnál kapha tó : 

AZ UJ 

SZOLGABÍRÓI HIVATAL 
KÉZIKÖKYVE. 

Hivatkozva Idevonatkozó törvényekre, miniszteri és megyeható­
sági szabályrendeletekre, számos irománypéldákkal és gyakorlati 

ntasitással ellátva. 

Ára 58 forint bérmentesen elküldve. 

Férfi órák. Frt. 
Ezüst henger-óra 4 rubinnal . . . 10—12 

» » arany szegélylyel, 
ugrólappal . . 13—14 

» » dupla tokkal . . 15—17 
» » kristályüveggel. . 14—17 
» horgony-óra 15 rubinnal . 16,18—20 
» horgony-óra dupla tokkal. 18, 20—24 
» angol horgony-Óra kristály­

üveggel 18, 20—24 
» ugyanazok dupla tokkal . . 23—28 
» tábori horgony-óra dupla 

tokkal • 22-28 
» valódi horgony remontoir fül­

nél felhúzható kristály-
üveggel 30—35 

» ugyanaz dupla tokkal . . . 35—40 
Arany horeony-óra 3. sz. 15 rubinnal 36, 

38,46-60 
» horgony-óra dupla tokkal 55, 58, 60, 
» » arany fedéllel 60, 65, 70—100 
» horgony-éra kristály-üveggel. 44—70 
» ugyanaz dupla tokkal . • 65—100 
» valódi horgony remontoir . 65—100 
» ugyanaz dupla tokkal _ . . 100—200 

Hölgyórák. Frt. 
Ezüst henger-óra 4 és 8 rubinnal. . 13—18! 
Arany henger-óra 4 és 8 rubinnal . 25 HO 

» detto, zománezozva . . . . 31—3fi • 
» detto, arany fedéllel . . . 36 -40 1 
» detto, zománezozva gyé­

mánttal 42—48. 
» detto, kristály-üveggel . . 42—45 • 
» detto, dupla tokkal 8 rubinnal 38—48 ! 
p detto, zománezozva, gyémánttal 68—65 ; 

» horgony-óra . . . . . . 4 5 — 48 
» » kristály-üveggel 56—60 j 
> » dupla tokkal 50—56 j 
» detto, zománezozva gyémánttal 70—80 ; 

gtT~ Serkentő, órával együtt 7, mely: 
gyertyát is gyújt 9 ft., 8 napos 13 ft. 

J | V Ezenkívül minden egyéb kívánható j 
óra kapható, ugy munkás-érák is. 

Inga-órák legnagyobb rabtára 
Mindennapi felhúzással 
Minden 8 napi felhúzással 
Óra- és félóra-ütéssel . 
Negyed- és óra-ütésBel . 
Havi regulatorok . • 
Inga-órák bepakolásaért 

10, 11, 12 fi 
16, 18—26 » 

. 30, 33, 35 » 

. 50, 55, 60 » 
30—36 » 
l fLéOkr 

Ezüst óralánczok 8—1 ftig, hosszuk 6—15 ftig, 3-mas számú aranylanczok rövid 
18—70 ftig, hosam 35—100 ftig. Minden áru gytiruk és egyéb ékszerek, ugy talmi-
arany, bronz- és aczél-lánczok is. SBT* Tárgyak, melyek nem tetszenének, kicseréltetnek. 
• V Órák, arany s ezüst a legmagasb árig cserébe elfogadtatnak. S V * Vidéki megren­
delések a pénzösszeg előleges beküldése vagy utánvét mellett pontosan teljesíttetnek 

T a r t 
Előszó. — B e v e z e t é s . — Az uj 

szolgabírói hivatal szervezete. — A 
szolgabíró hatásköre és kötelességei. 

Első rész: H i v a t a l o s i r á l y . I r o ­
dai felszerelés. — Irományok fogal­
mazása. — Irományok szerkesztése. 

Második rész : B í r á s k o d á s i h a ­
t á s k ö r . — A bíráskodási illetőség. — 
A mezei rendőrségi vétségek. — Bí­
rói illetőség. — Büntethetőség. — A 
mezei rendőrség pontos kezelése. — 
Mezei rendőri eljáráshoz tartozó iro­
mánypéldányok. — VásárbirÓ6ág. — 
Békebiróság. 

Harmadik rész: K ö z i g a z g a t á s . 
Utasítások végrehajtása. — Körleve­
lek és hirdetmények. — Adó-ügy. — 
Statisztikai adatok. — Iskola- és nép­
nevelési ügy . — Községi faiskolák. 
— Közgazdászati ügyek. — Egész­
ség-ügy. — Gyógyszertárak vizsgá­
lata. — Anyakönyvi másolatok. — 
Útlevél. — Becslések. — Biztosítási 
ügyek. — Közvagyon gondozása. — 
Elemi csapások. — Koldusok. — Sze­
gények és betegek. — Lelenczek és 
vagyontalan á rvák . — Árvák ügye. 
— Cseléd-ügy. — A királyi bíróságok 
felhívása. — Hivatalos beszámolás. • 
Felügyelet a szolgaszemélyzetre. 

Negyedik r é sz : K ö z s é g i ü g y e k . 
A községi hatóságokról és illetőség­
ről.— A községek jogairól és teendői­
ről. — A községi képviselőkről. — 
A képviselőtestület gyűléseiről. — 
A községi elöljáróságról. — A köz­
ségi háztartásról . — A községek 

a l o m . 
rendezése. — Községi elöljárók vá­
lasztása. — A községi előljáróságmű-
ködési köre. — A szolgabíró jogai és 
kötelosségeí a községek irányában. 

ö töd ik r é sz : K a t o n a i ü g y e k . 
Hadkötelezettek összeírása. — A sors­
húzás. — Sorsolás elleni felszólamlás. 
— Az ujjonczállitás. — Utóáll i tás. — 
Katonaság elszállásolás. — Katona­
ság előfogatai. — Szabadságoltak 
nyilvántartása. — Alárendeltség és 
bírósági illetékesség. — Ellenőrzési 
szemle. — Hivatalos levelezés a ka­
tonai hatóságokkal. 

Hatodik rész: R e n d ő r i ü g y e k . 
Mérték-vizsgálat . — Husárusok. — 
A sütők. — Korcsmárosok. — Mal­
mok. — Tűzesetek. — Rendőri fel­
ügyelet az építkezésre. — Sebes ha j ­
tás és állatkínzás. — Néptánczok és 
mulatságok. — Vásárok, vámok, r é ­
vek. — A temetők. — Ti l to t t j á t é ­
kok és hamis játékosok. — Rablók , 
tolvajok és csavargók. — Talá l t t á r ­
gyak. — Hamis pénz. — Kuruzs lók . 
— Hófuvatagok és árvíz . 

Hetedik rész: K ö z m u n k a - é s 
köz lekedés i ü g y . Közmunka össze­
írása. — Közmunkavál tság beszedése. 
— A közmunkaerő felhasználása. — 
Útépítés. — Az utak befásitása. 

Nyolczadikrész: R e n d k í v ü l i e s e ­
t ek . Aszá ly és inség. — Ragályos 
betegségek az emberek között. — 
Mérgezés és vizbefulás esete. — E b -
dük. — Kár tékony állatok. — I ro -
mánypéldák. 
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Legújabb kombináczióm 
részvény ivekben , melylyel most a t. ez. közönség elé lépek, 2 csoportból, négy-négy legjobbnak ismert sorsjegygyei áll, 
melyeknek évenkint 32 húzásuk van és a befizetés tartama alatt 48 ft. kamatot hoznak. Ez oly összeállítás, mely minden eddi­
gieket felülmúl és még semminemű intézet-, bank- vagy váltóháztól nem nyújtatott; miután még a nagyszerű nyeremény-chance-ok 
és óriási kamatélvezet mellett kötelezem magam a B. csoportban foglalt 1860-iki sorsjegyet, hat sorozata kihuzatik, 450 fttal 
visszaváltani. így tehát minden résztvevőnek minden esetben 100 ft. készpénze és külön 3 eredeti sorsjegye marad tiszta hasznúi. 

A i 1 magyar dijsorsjegy, évenkáit 4 Imzás. főnyeremény 250,000 ft. o. é. 
p c n n n p t 1 teljesen befizetett 400 frcos törők sorsjegy, évenkint 0 húzás 000,000 frc. 

i V / O U U U I l 1 brannschweigi 20 talléros sorsjegy, évenkint, 4 húzás 80,000 tallér. 

B. csoport 

szász-meiningeni sorsjegy, évenkint 3 húzás, 25,000 ft. ezüstben. 
E csoport évenkint 6 ft. kamatot hoz és 17 húzása van, fizetendő 16 részletben 20 ftjával 

33 „ 10 „ 
11860-ki állarasorsjegy, évenkint 2 húzás, fönyerem. 200,000 ft. 60,000 ft. 
1 teljesen befizetett 400 frcos tőrök sorsjegy, évenkint 6 húzás. 
1 braunschwegi 20 talléros sorsjegy, évenkint 4 húzás. 
1 szász-meiningeni sorsjegy, évenkint 3 húzás. 

Ezen csoportnak évenkint 10 ft. kamatja van és 15 húzása 17 részletben 20 ftjával 
35 „ 10 „ 

Mindkét csoportnak évenkint 32 húzása és a befizetés alatt 48 ft. kamatja van. 
Még meg kell jegyeznem, hogy mind a két csoportnál a résztvevő az első részlet lefizetése után egyedül játszik az egész 

nyereményre s nem kell ez utóbbit mással megosztani. 
Huzási sorozatok ingyen küldetnek és minden nagyobb nyerő táviratilag értesíttetik. 
Vidéki megrendelések utánvéttel eszközöltetnek. 

1261 ( 1 0 - 1 0 ) 

Físcher M. I. 
váltóháza a „Fortunához,*' hatvani-uteza 16. szám Pesten. 

Löwinger A. és Társa 
papir-

kereskedése 
Pesten, 

hatvani-nteza 6. sz., 
a „tanalóhoz" 

ajánlja a következő alkalmi czikkeket: 
Levélpapírok. 

100 db. névvel dombornyomat 50 kr. 
100 levél és 100 boríték dombornyo-

mattal 1 ft., 1 ft. 20 kr. 
100 db. monogrammal szinnvomattal 

1 ft. 40 kr., 1 ft. 80 kr., 2 ft. 50 kr. 
100 levél és 100 boriték, mindkettő mo­

nogrammal 2 ft. 80 kr., 3 ft. 50 kr. 
100 levél czéggel, fekete nyomat 80 kr., 

1 ft. 20 kr. 
W 100 levél és borítékhoz díszes 

doboz adatik. 
1 rizsma, 960 levél negyedrétben, czég­

gel fekete nyomat 7, 8, 12 ft. 
1000 boriték csöpü papírból, negyedrét 

a czéggel fekete nyomatban 5, 6 ft. 

Látogató-j egyek 
a la Minute. 

Színes nyomatban 100 db. finom fehér 
bristolpapir 50 kr. 

100 db. finom színes karton 80 kr. 
100 db. finom franczia félfényü papíron 

1 ft. 
100 db. kőnyomata finom kettősfényü 

vagy bristol papíron 90 kr. 
Minden további sor 10 krral több. 

Levélpecse't-bélyegek. 
1000 db. aranynyomatu 2 ft. 50 kr. 
1000 » veres 2 ft. 7ö kr. 
1000 » domborbetukkel két színben 

3 ft. 75 kr. 
Minden további ezer 50 krral olcsóbb. 

. • • F " NagyváUseték mindenféle 
fleletl, j egyzék! és másoló kAny vek­
ben. — Nyomdai munkák megrende­
l é s szerint a lehetó legolcsóbb ára­
k o n . — Levélbeli megrendelések 
utánvét mellett teljesíttetnek. 

B C A feant elősorolt mennyi­
s é g e k e n kivM— kevesebb nem ren­
de lhető meg. 1284 ( 2 - 4 ) 

n VICTORIA 
biztositó-társaság, 

mely Kolozsvárott 1865. évben alakulván, 1870. zárszámlája szerint máris 

3.300,059 ft. 54 kr. biztosítéki alappal bír 
biztosításokat elfogad: 

I . Tűzkárok ellen. 
I I . Száll í tmányi á ruk , utoni károsodás ellen. 

III. Jégkárok ellen, mindennemű torményekre. Vé>re: 

ív. az ember életére, 
minden módozatokban a legkedvezőbb feltételek és olcsó dijak mellett. 

Életbiztosítási példák: 
,nnnJ'3£Z'íl*K1 c.salá.dJának vagy kedvezményezettjének halála esetén fizetendő 1000 ft. tokét biztosítani óhajt, fizet: 

Egy 25 éves 19 ft. 70 kr., egy 40 éves 31 ft. 70 kr., egy 55 éves 59 ft. 30 kr. 
» 30 » 22 » 70 » » 45 , 39 » 10 » » 60 » 75 » 60 > 

; * .3& » 27 » 20 » » 50 » 47 » 60 » » 65 » 103 » 50 » 
évenkénti dijat. 

II . Ha valaki gyermekének 18., 20. vagy 24. korévben fizetendő 1000 ft. kihá. 
zasitási vagy neveltetési tőkét biztositani óhajt, fizet: 

Egy 1 éves gyermektől 18 korévig 20 korévig 24 korévig 
40 ft. 20 kr. 33 ft. 60 kr. 24 ft. 70 kr 

" „ • * 44 » 10 » 36 » 70 » 26 » 50 » ' 
A L Iz ?•• * . " 48 » 50 » 40 » 10 » ' 28 » 80 » 
évenként! dyt. A gyermek elhalálozása esetén a befizetett dijak visszatérittetnek. 
. Í M I 2 " ? S ««y jelenleg 28 éves férj és 22 éves neje valamelyik elhalálozásakor, a 
túlélő részére fizetendő 1000 ft. biztositani óhajt, fizet 31 ft. 30 kr. évenkénti dijfc 

Ezenkívül elfogadja a 

túlélési csoportok (Assotiatio) biztosításait is. 
.M^d . e /n b i z t o s i t á « i miveleteknél a biztosítottak, már az első évtől kezdve a 

társaság öO'/t nyereményben részesittetnek. 

& „Victoria" biztosító-társaság 
v e z é r ü g y n ö k s é g e P e s t e n , (régi posta-nteza 2 . « . , 2 . emelet) 

mjjjfr- Utánnyomás nem dijastattk. 1 0 í m ( 1 , _ 2 6 ) 

Heckenast Gusztáv könyvkiadó-hivatala 
ban (Pesten, egyetem-uteza 4-ik sz. a.) meg­
jelentek és minden hiteles könyvkereskedés­

ben kapható: 

I§SSIfB 
és a magyar emigratio török földön. 

Irta SZŐLLŐSY FERENCZ. 
F ü g g e l é k : Ú t i r a j z o k . 

Ára 1 ft. 20 kr. 

K i a d d ^ j d o n o . B ^ k e n n a t finwtáT. - Nyomatott . . j U ayomdaj.ban Peat« 1872. (egyetem-ntexa 

DEÁK FARKAS. 

Fogságom története. 
(190 lap, 8-rét) fűzve 1 ft. 40 kr. 

Pályázat 
ü g y v e z e t ő i á l l o m á s r a . 
A sárospataki malomkőbánya-társaság 

bányájában az ügyvezető i állomásra pályá­
zat nyíttatik, 1000, azaz: ezer o. é. forint. 
évi fizetéssel. Oly szakértőnek elsőbbség 
adatik, a ki bányász-segédeivel jelentkezik, 
és magát folyó év június első napjától kezdve, 
évenként bizonyos számú malomkő előállítá­
sára, árszabály szerint kötelezné. A pályá­
zók folyamodásaikat szíveskedjenek Sáros­
patakra Galgőczy Károly igazgató úrhoz 
folyó év május 15-ik napjáig elküldeni. 

Sárospatak, április 9-én 1872. 

1285 ( 2 - 2 ) 
Antalit János, s. k., 

társulati jegyző. 

A több tekintélyes orvos által ajánlott,. 
a fényes eredményekkel alkalmazásba vett 

sérvkenócs 

altesti sérvek ellen 
S t a r z e n e g g e r Gottlíeb-től 

Herisauban (Svájcz), 
nemcsak magánál a készítőnél rendelhető 
meg, hanem az alábbirt raktárból is. Az, 
egyátalában semmi káros anyagokat nem 
foglal magában s meggyógyít még elévült 
sérveket is, — g legtöbb esetben tökéletesen. 

Egy tégely ára 3 ft. * 0 kr. 
9tT R a k t á r Pesten: F o r m á g y l F-

gyógyszerésznél. 1273 (2—6) 

4-ik szám alatt). 

EIAűzetési föltételek: a Vasárnapi ü j ság és Politikai Újdonságok együtt: Egész évre 10 frt. — Fél évre 5 frt. 
Csupán Vasárnapi Újság: Egész évre 6 frt. Fél évre 3 frt. — Csupán Politikai Újdonságok: Egész évre 6 frt. — Fél évre 2 frt. 50 kr. 

g n y Hirdetési dijak, a Vnsárnapi Újság és Politikai Újdonságokat illetőleg: Egy négyszer hasábzott petit sor, vagy annak helye, egyszeri igtatAsnál 10 krajezárba; háromszori vagy 
többszöri igtatAsnál csak 7 krajezárba számíttatik. — Kiadó-hivatalunk számára hirdetményeket elfogad Bécsben: Oppelik Alajos. WoHzeile Nr. 22. és llaasensteln és Vogler, Wollzeile Nr. 9. — 
Bélyeg-dij, külön minden igtatAs után 30 krajezar. 

Sajátságos jelenség, hogy a magyar 
nyelvészet legkiválóbb tudományos mivelöi 
közt többen vannak, a kik tősgyökeres ma­
gyarsággal épen nem dicsekedhetnek, s a 
magyar nyelv nem anya-, csak később meg­
tanult nyelvök. Ballagit, Hunfalvyt, Riedlt 
ha beszélni halljuk, azonnal észreveszszük 
kiejtésükön, hogy azt nem szopták az 
anyatejjel. De halljuk őket a nyelvtudo­
mány s jelesen a magyar nyelv kérdéseiről 
szólani: szintoly hamar érezzük fölényüket, 
melyet a nyelv tudományos vizsgálata és 
beható tanulmánya által szereztek, s mely 
ha az eredeti ép nyelvérzéket 
minden finom árnyalatnál nem 
pótolhatja is: egészben véve 
mégis biztosabb kalauz, mint a 
puszta nyelvérzék volna ma­
gában, tanulmány nélkül, s 
mindenesetre sokkal behatóbb, 
öntudatosabb amannál. Ré­
szünkről örülünk az ily hó­
dításoknak nemzetiségünk s 
nyelvünk részére, és büszkék 
vagyunk reájok, bár az emii­
tett derék tudósaink már szü­
letésüknél fogva is hazánkfiai, 
a ha más anyanyelvűek voltak, 
de Magyarország polgárainak 
s magyaroknak születtek és 
nemcsak később lettek azokká. 

Nem igy Budenz József, ki 
az elősoroltak s átalában ösz-
szes nyelvtudósaink közt a leg­
kitűnőbb helyek egyikét fog­
lalja el; kissékocsintva bár, de 
folyvást és szabatosan beszéli 
nyelvünket, akadémiánk ren­
des tagja a nyelvtudományi 
osztályban, tudomány - egye­
temünkön rendes tanár szintén 
a nyelvtudományi szakban — 
s igy köztünk mindenkép gyö­
keret vert, holott nemcsak 
anyanyelvére, de születésére 
nézve is német a nagy Német­
országból, s nyelvünket csak 
férfikorában ismerte meg s kezdette tanulni, 
mivelni, tudományos vizsgálatai tárgyává 
tenni — e nyelvet, melynek ma egyik első 
rangú mivelöje s közvetítője az európai tu­
dományossággal. Oly hóditás, melyre va­
lóban büszkék lehetünk. Egykori erőszakos 

B u d e n z J ó z s e f . 
germanizátorainknak valamit visszaadtunk 
a kölcsönből, a Budenz (önkéntes) megma-
gyaritásával. 

Budenz József született 1836-ban, Hes-
sen választó fejedelemségben, Fulda mellett 
Rasdorf faluban, hol atyja falusi tanitó volt, 
azok közül a német Schulmeisterek közül 
való, a kik (egy elterjedt mondás szerint) 
megverték a francziákat; mert az akkori 
Kurhessen is ma már Észak-Németország­
hoz, vagyis a porosz uralom alá tartozik. 

Falusi elemi iskolái végeztével a szom­
széd városba, Fuldába ment gymnáziumra, 

B U D E N Z J Ó Z S E F . 

s miután azt hat év alatt (1848 —54) végezte, 
egyetemi tanfolyamra lépett. Marburgban 
egy, Göttingában három évig látogatta az 
egyetemet, s ez idő alatt kiváltképen 
klasszika-philologiai és archaeologiai (régi­
ség-tudományi), valamint később föleg 

árja összehasonlitó nyelvészeti tanulmá­
nyokat folytatott. 1858. tavaszán elhagyta 
a göttingai egyetemet, miután előbb az árja 
összehasonlitó nyelvtudományból és az ar-
chaeologiából bölcsészeti tudorságot nyert. 

Látni való, hogy Budenz a legszélesebb 
alapot vetette nyelvtudományának, midőn 
a klasszikái, majd az árja összehasonlitó 
nyelvészetben szerzett teljes otthonosságot 
és beható tudományos ismeretséget, mielőtt 
arra az egészen uj és külön térre lépett 
volna, melyen aztán egész tudományos mű­
ködése áll, s melynek mindamellett oly 

nagy szüksége van az előb­
biekben való teljes tájékozott­
ságra is. Árja nyelvtanulmá­
nyai közepette ugyanis az egé­
szen más (az altáji) nyelvcsa­
ládhoz tartozó magyar nyelvvel 
is megismerkedvén, ez arra 
indította a tudományszomju fia­
tal férfit, hogy a többi altáji 
nyelvek rokonsági viszonya 
iránt is tájékozást szerezzen 
magának. Az összehasonlitó 
nyelvtudománynak ezen akkor 
még jóformán parlagon heverő 
s mindenesetre egészen uj te­
rére lépvén át , elhatározta, 
hogy a magyar nyelvet, mint 
az altáji nyelvek közt a legne­
vezetesebb európai főnyelvet 
saját hazájában fogja alaposan 
tanulmányozni, sőt gyakorla­
tilag is elsajátítani. Elhatáro­
zását, melyet kizárólag tudo­
mányos érdek szült, gyorsan 
követte a tett, s még azon évben 
(1858) bejött Magyarországra, 
s itt magának mint tudós és 
tanférfiu keresett és kapott al­
kalmazást. Eleinte, két évig, a 
székesfehérvári gymnáziumban 
működött, mint a görög és né­
met nyelvek tanára, maga egész 
lélekkel tanulván azok mellett a 
magyar nyelvet. Később Pestre 

költözött, hol 1862 óta , — miután 1861. 
deczemberben az akadémia levelező tagjává 
választatott, — ugyancsak az akadémiánál 
alkönyvtárnoki tisztet visel. 

Ez idő alatt s azóta is folytonosan nyel­
vészeti- és pedig főleg a magyar és egyéb 




